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     Сведения о районе строительства:  Сведения о районе строительства: Сведения о районе строительства:    Местность - не населенная. Рельеф местности - спокойный   Местность - не населенная. Рельеф местности - спокойный  Местность - не населенная. Рельеф местности - спокойный Местность - не населенная. Рельеф местности - спокойный  - не населенная. Рельеф местности - спокойный - не населенная. Рельеф местности - спокойный  не населенная. Рельеф местности - спокойный не населенная. Рельеф местности - спокойный  населенная. Рельеф местности - спокойный населенная. Рельеф местности - спокойный  Рельеф местности - спокойный Рельеф местности - спокойный  местности - спокойный местности - спокойный  - спокойный - спокойный  спокойный спокойный (ровный). На основании карт климатического районирования по гололеду и  ветру с повторяемостью 1 раз в 10 лет с учетом сравнения с  показателями повторяемости 1 раз в 25 лет для проектируемых ЛЭП  повторяемости 1 раз в 25 лет для проектируемых ЛЭП повторяемости 1 раз в 25 лет для проектируемых ЛЭП  1 раз в 25 лет для проектируемых ЛЭП 1 раз в 25 лет для проектируемых ЛЭП  раз в 25 лет для проектируемых ЛЭП раз в 25 лет для проектируемых ЛЭП  в 25 лет для проектируемых ЛЭП в 25 лет для проектируемых ЛЭП  25 лет для проектируемых ЛЭП 25 лет для проектируемых ЛЭП  лет для проектируемых ЛЭП лет для проектируемых ЛЭП  для проектируемых ЛЭП для проектируемых ЛЭП  проектируемых ЛЭП проектируемых ЛЭП  ЛЭП ЛЭП приняты следующие климатические условия:  Район климатических условий (РКУ):  (РКУ):  РКУ):  ):  - по гололеду - II (толщина стенки гололеда - 15 мм);  - II (толщина стенки гололеда - 15 мм);  II (толщина стенки гололеда - 15 мм);   (толщина стенки гололеда - 15 мм);  толщина стенки гололеда - 15 мм);  - 15 мм);  15 мм);   мм);  мм);  );  - по ветру - II (скорость ветра - 29 м/с);  - II (скорость ветра - 29 м/с);  II (скорость ветра - 29 м/с);   (скорость ветра - 29 м/с);  скорость ветра - 29 м/с);  - 29 м/с);  29 м/с);   м/с);  м/с);  /с);  с);  );  - максимальная температура воздуха + 40°С;  + 40°С;  40°С;  °С;  С;  ;  - минимальная температура воздуха - 40°С;  - 40°С;  0°С;  °С;  С;  ;  - среднегодовая температура воздуха +5°С. +5°С. С. . Грунты в районе строительства - суглинок с удельным  в районе строительства - суглинок с удельным в районе строительства - суглинок с удельным  районе строительства - суглинок с удельным районе строительства - суглинок с удельным  строительства - суглинок с удельным строительства - суглинок с удельным  - суглинок с удельным - суглинок с удельным  суглинок с удельным суглинок с удельным  с удельным с удельным  удельным удельным сопротивлением до 100 Ом-м.100 Ом-м.Ом-м.-м.м..
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CoznacobBaHo:

B3am. uHB. Ne

[lodn. u dama

HWHB N nodn.

2. KoHcmpykmubHoe BononHeHue KII—=10kB

Tpacca  kabenpbHol  nuHUu  gomkHa  Bomb  BobpaHa ¢ yyémom
HauMeHbweao  pacxoga  kabeng U obecneyeHud €20  COXPAHHOCMU  npu
MexaHuveckux BosgelcmbBusax

Kabenb Ha Bcém npomsxkeruu (kpome yuacmkod B [MHI mpybe) gomkeH
bomb  3awuweH om  MexaHuyeckux — noBpexgeHul  naumamu - [I3K  Tlpu
nepeceyeHuu ¢ mpybonpobogamu,  kabenbHoiMu  auHuamu  T—10kB  kabenb
nponoxumo B mpybe. [aybuHa 3anoxeHud kabenbHol  auHuu B kabenbHoU
mpaHwee om naaHupobouyHol ommemku gosmkHa bomb He MeHee 0,/ M C
nogcoinkol cHU3y U 3acbinkol cbBepxy crioeM necka. [onyckaemcs ymeHbuleHue
enybuHb go 0,5 M Ha yyacmke gauHol go S ™M npu BbBoge nuHuu B TT1

[pu nepeceuyeHuu ¢ aBmogopoezol, kabenb npoknagubaemcsa & [THI mpybe
memogom [HE.

Bce pabomb no npoknagke kabend npouzbogumb 6 coomBemcmbuu ¢
munobboiM npoekmom Al1-2011, CHull 3.05.06—85 u T1Ya.

[locne ucnoimaHud JUHUU NOBHIWEHHHBIM HANPSXXEHUEM MmPaHWes goJpkHA
6omb  OKOHYAMEJSIbHO 3achinaHa U ympambobaHa. 3acbinka mpaHweu  KOMbaMU
Mép3nol 3eMiu, 2pyHMOM, COgepXawuM KAMHU, Kycku Memanna u m.n., He
gonyckaemcsl.

Ha noBopomax mpacb kabenb He gospkeH uszubambcea bosbwe gonycmuMmbiX
HopM.  KpamHocmb  paguyca  BHympeHHed kpuBol u3zuba kabengs R no
OMHOWEHUI0 K HAapyXHOMy guamempy kabens gng kabenel c bymaxHoU usoaguuel
HanpsxkeHuem 1—-10 kB B anomuHuebol obonouke gosmxkHa bBbmb He MeHee 25
guamempob kabens.

Kabenb gomkeH Bbmb ynoxeH € 3anacoM no gauHe 8%, gOoCMAamoOYHBM gus
KOMneHcauuu Bo3MOXHbIX cMmeweHul nouBbo u memnepamypHbix ge@opmauull camux
kabenel U KOHCMPyKUUl, NO KOMOPHLIM OHU NPONOXeHb; yknagobamb 3anac
kabens B Buge koseu (BumkoB) 3anpewaemcs. Imom  3anac  gocmuademcs
ykaagkol kabensi & mpaHwee «3MelkoU.

[lpou MoHmaxe koHuebbx 3agesok Bcex munob Ha kabesnbHbx  AUHUU
HanpsxkeHueM 1-=10 kB >kuab gofxkHb pasgenbbambea makol  gAuHHB,  4mobbi
boina BosmoxHocmb nepecmaHobku xun Becex @a3 Bo Bpemsa akcnayamauuu.

B cnyuyae obHapyxeHus & npouecce npousbogcmBa 3emagHbx pabom  He
YKA3aHHbX B npoekme KoMMyHukauul, NOg3eMHbiX coopyxeHul uau B3pbiBoonacHbix
mamepuaiob 3emagHbie pabomb goskHb Bbimb  npuocmaHoblieHb go  noJyyYeHus
pa3peweHus coomBemcmByrowux opzaaHob.

Boiemku, paspabambBaemble mMecmax Bo3moxHozo HaxoxgeHusd nogel, gomKHb
Oomb  02paXgeHb  3aWUMHbIMU  O02pAXgeHusMu ¢ yyemoM  mpeboBaHul
e2ocygapcmBeHHbx cmaHgapmob. Ha ozpaxgeHuu Heobxogumo ycmanaBauBamb
npegynpegumenbHble Hagnucu, a B HouyHoe Bpema — cueHanbHoe ocbeuweHue.

Ina npoxoga nogel 4yepe3 Boemku gomkHbl boimb  yCmpoeHbl  nepexogHble
mMocmuku B coombemcmbuu ¢ mpebobaHuamu CHull 12—035.

MoHmax U 3KCcnJyamauuto  3JeKmpoycmaHoBok U 31eKmpomexHUYecKuUx
usgenul  Heobxogumo  ocywecmBigmb B coombBemcmBuu ¢ mpeboBaHugmu
HOpMamMuBHbIX gokyMeHmMoB no nosxapHol 6esonacHocmu (& mom uucae [MpaBus
ycmpotcmba  anekmpoycmarobok  (11Y3), MexompacneBox npabun  no  oxade
mpyga (npaBuna 6esonacHocmu) npu  3KCNAYamauuu  3JekmpoycmaHoBok ¢

USMEHEHUSIMU U gonoJHeHusiMu MOT 33 u  PJ] 153—34.0—03.150-00.).

Jluem

107 /25-01-3C—TI3

Mam  |Konyu| fluem |Negok | llognuch | Lama
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2. Конструктивное выполнение КЛ-10кВ. Конструктивное выполнение КЛ-10кВКонструктивное выполнение КЛ-10кВ
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Трасса кабельной линии должна быть выбрана с учётом  кабельной линии должна быть выбрана с учётом кабельной линии должна быть выбрана с учётом  линии должна быть выбрана с учётом линии должна быть выбрана с учётом  должна быть выбрана с учётом должна быть выбрана с учётом  быть выбрана с учётом быть выбрана с учётом  выбрана с учётом выбрана с учётом  с учётом с учётом  учётом учётом том наименьшего расхода кабеля и обеспечения его сохранности при  расхода кабеля и обеспечения его сохранности при расхода кабеля и обеспечения его сохранности при  кабеля и обеспечения его сохранности при кабеля и обеспечения его сохранности при  и обеспечения его сохранности при и обеспечения его сохранности при  обеспечения его сохранности при обеспечения его сохранности при  его сохранности при его сохранности при  сохранности при сохранности при  при при механических воздействиях. Кабель на всём протяжении (кроме участков в ПНД трубе) должен  на всём протяжении (кроме участков в ПНД трубе) должен на всём протяжении (кроме участков в ПНД трубе) должен  всём протяжении (кроме участков в ПНД трубе) должен всём протяжении (кроме участков в ПНД трубе) должен м протяжении (кроме участков в ПНД трубе) должен  протяжении (кроме участков в ПНД трубе) должен протяжении (кроме участков в ПНД трубе) должен  (кроме участков в ПНД трубе) должен (кроме участков в ПНД трубе) должен  участков в ПНД трубе) должен участков в ПНД трубе) должен  в ПНД трубе) должен в ПНД трубе) должен  ПНД трубе) должен ПНД трубе) должен  трубе) должен трубе) должен  должен должен быть защищен от механических повреждений плитами ПЗК. При  защищен от механических повреждений плитами ПЗК. При защищен от механических повреждений плитами ПЗК. При  от механических повреждений плитами ПЗК. При от механических повреждений плитами ПЗК. При  механических повреждений плитами ПЗК. При механических повреждений плитами ПЗК. При  повреждений плитами ПЗК. При повреждений плитами ПЗК. При  плитами ПЗК. При плитами ПЗК. При  ПЗК. При ПЗК. При  При При пересечении с трубопроводами, кабельными линиями 1-10кВ кабель  с трубопроводами, кабельными линиями 1-10кВ кабель с трубопроводами, кабельными линиями 1-10кВ кабель  трубопроводами, кабельными линиями 1-10кВ кабель трубопроводами, кабельными линиями 1-10кВ кабель  кабельными линиями 1-10кВ кабель кабельными линиями 1-10кВ кабель  линиями 1-10кВ кабель линиями 1-10кВ кабель  1-10кВ кабель 1-10кВ кабель  кабель кабель проложить в трубе.  Глубина заложения кабельной линии в кабельной Глубина заложения кабельной линии в кабельной  заложения кабельной линии в кабельной заложения кабельной линии в кабельной  кабельной линии в кабельной кабельной линии в кабельной  линии в кабельной линии в кабельной  в кабельной в кабельной  кабельной кабельной траншее от планировочной отметки должна быть не менее 0,7 м с  от планировочной отметки должна быть не менее 0,7 м с от планировочной отметки должна быть не менее 0,7 м с  планировочной отметки должна быть не менее 0,7 м с планировочной отметки должна быть не менее 0,7 м с  отметки должна быть не менее 0,7 м с отметки должна быть не менее 0,7 м с  должна быть не менее 0,7 м с должна быть не менее 0,7 м с  быть не менее 0,7 м с быть не менее 0,7 м с  не менее 0,7 м с не менее 0,7 м с  менее 0,7 м с менее 0,7 м с  0,7 м с 0,7 м с  м с м с  с с подсыпкой снизу и засыпкой сверху слоем песка. Допускается уменьшение  снизу и засыпкой сверху слоем песка. Допускается уменьшение снизу и засыпкой сверху слоем песка. Допускается уменьшение  и засыпкой сверху слоем песка. Допускается уменьшение и засыпкой сверху слоем песка. Допускается уменьшение  засыпкой сверху слоем песка. Допускается уменьшение засыпкой сверху слоем песка. Допускается уменьшение  сверху слоем песка. Допускается уменьшение сверху слоем песка. Допускается уменьшение  слоем песка. Допускается уменьшение слоем песка. Допускается уменьшение  песка. Допускается уменьшение песка. Допускается уменьшение  Допускается уменьшение Допускается уменьшение  уменьшение уменьшение глубины до 0,5 м на участке длиной до 5 м при вводе линии в ТП. При пересечении с автодорогой, кабель прокладывается в ПНД трубе  пересечении с автодорогой, кабель прокладывается в ПНД трубе пересечении с автодорогой, кабель прокладывается в ПНД трубе  с автодорогой, кабель прокладывается в ПНД трубе с автодорогой, кабель прокладывается в ПНД трубе  автодорогой, кабель прокладывается в ПНД трубе автодорогой, кабель прокладывается в ПНД трубе  кабель прокладывается в ПНД трубе кабель прокладывается в ПНД трубе  прокладывается в ПНД трубе прокладывается в ПНД трубе  в ПНД трубе в ПНД трубе  ПНД трубе ПНД трубе  трубе трубе методом ГНБ.  Все работы по прокладке кабеля производить в соответствии с  работы по прокладке кабеля производить в соответствии с работы по прокладке кабеля производить в соответствии с  по прокладке кабеля производить в соответствии с по прокладке кабеля производить в соответствии с  прокладке кабеля производить в соответствии с прокладке кабеля производить в соответствии с  кабеля производить в соответствии с кабеля производить в соответствии с  производить в соответствии с производить в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с типовым проектом А11-2011, СНиП 3.05.06-85 и ПУЭ.
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 После испытаний линии повышенным напряжением траншея должна После испытаний линии повышенным напряжением траншея должна  испытаний линии повышенным напряжением траншея должна испытаний линии повышенным напряжением траншея должна  линии повышенным напряжением траншея должна линии повышенным напряжением траншея должна  повышенным напряжением траншея должна повышенным напряжением траншея должна  напряжением траншея должна напряжением траншея должна  траншея должна траншея должна  должна должна быть окончательно засыпана и утрамбована. Засыпка траншеи комьями  окончательно засыпана и утрамбована. Засыпка траншеи комьями окончательно засыпана и утрамбована. Засыпка траншеи комьями  засыпана и утрамбована. Засыпка траншеи комьями засыпана и утрамбована. Засыпка траншеи комьями  и утрамбована. Засыпка траншеи комьями и утрамбована. Засыпка траншеи комьями  утрамбована. Засыпка траншеи комьями утрамбована. Засыпка траншеи комьями . Засыпка траншеи комьями  Засыпка траншеи комьями Засыпка траншеи комьями  траншеи комьями траншеи комьями  комьями комьями мёрзлой земли, грунтом, содержащим камни, куски металла и т.п., не рзлой земли, грунтом, содержащим камни, куски металла и т.п., не  земли, грунтом, содержащим камни, куски металла и т.п., не земли, грунтом, содержащим камни, куски металла и т.п., не , грунтом, содержащим камни, куски металла и т.п., не  грунтом, содержащим камни, куски металла и т.п., не грунтом, содержащим камни, куски металла и т.п., не , содержащим камни, куски металла и т.п., не  содержащим камни, куски металла и т.п., не содержащим камни, куски металла и т.п., не  камни, куски металла и т.п., не камни, куски металла и т.п., не , куски металла и т.п., не  куски металла и т.п., не куски металла и т.п., не  металла и т.п., не металла и т.п., не  и т.п., не и т.п., не  т.п., не т.п., не .п., не п., не ., не  не не допускается. .  На поворотах трасы кабель не должен изгибаться больше допустимых На поворотах трасы кабель не должен изгибаться больше допустимых  поворотах трасы кабель не должен изгибаться больше допустимых поворотах трасы кабель не должен изгибаться больше допустимых  трасы кабель не должен изгибаться больше допустимых трасы кабель не должен изгибаться больше допустимых  кабель не должен изгибаться больше допустимых кабель не должен изгибаться больше допустимых  не должен изгибаться больше допустимых не должен изгибаться больше допустимых  должен изгибаться больше допустимых должен изгибаться больше допустимых  изгибаться больше допустимых изгибаться больше допустимых  больше допустимых больше допустимых  допустимых допустимых норм. Кратность радиуса внутренней кривой изгиба кабеля R по . Кратность радиуса внутренней кривой изгиба кабеля R по  Кратность радиуса внутренней кривой изгиба кабеля R по Кратность радиуса внутренней кривой изгиба кабеля R по  радиуса внутренней кривой изгиба кабеля R по радиуса внутренней кривой изгиба кабеля R по  внутренней кривой изгиба кабеля R по внутренней кривой изгиба кабеля R по  кривой изгиба кабеля R по кривой изгиба кабеля R по  изгиба кабеля R по изгиба кабеля R по  кабеля R по кабеля R по  R по R по  по по отношению к наружному диаметру кабеля для кабелей с бумажной изоляцией  к наружному диаметру кабеля для кабелей с бумажной изоляцией к наружному диаметру кабеля для кабелей с бумажной изоляцией  наружному диаметру кабеля для кабелей с бумажной изоляцией наружному диаметру кабеля для кабелей с бумажной изоляцией  диаметру кабеля для кабелей с бумажной изоляцией диаметру кабеля для кабелей с бумажной изоляцией  кабеля для кабелей с бумажной изоляцией кабеля для кабелей с бумажной изоляцией  для кабелей с бумажной изоляцией для кабелей с бумажной изоляцией  кабелей с бумажной изоляцией кабелей с бумажной изоляцией  с бумажной изоляцией с бумажной изоляцией  бумажной изоляцией бумажной изоляцией  изоляцией изоляцией напряжением 1-10 кВ в алюминиевой оболочке должна быть не менее 25  1-10 кВ в алюминиевой оболочке должна быть не менее 25 1-10 кВ в алюминиевой оболочке должна быть не менее 25  кВ в алюминиевой оболочке должна быть не менее 25 кВ в алюминиевой оболочке должна быть не менее 25  в алюминиевой оболочке должна быть не менее 25 в алюминиевой оболочке должна быть не менее 25  алюминиевой оболочке должна быть не менее 25 алюминиевой оболочке должна быть не менее 25  оболочке должна быть не менее 25 оболочке должна быть не менее 25  должна быть не менее 25 должна быть не менее 25  быть не менее 25 быть не менее 25  не менее 25 не менее 25  менее 25 менее 25  25 25 5 диаметров кабеля. . Кабель должен быть уложен с запасом по длине 8%, достаточным для  должен быть уложен с запасом по длине 8%, достаточным для должен быть уложен с запасом по длине 8%, достаточным для  быть уложен с запасом по длине 8%, достаточным для быть уложен с запасом по длине 8%, достаточным для  уложен с запасом по длине 8%, достаточным для уложен с запасом по длине 8%, достаточным для  с запасом по длине 8%, достаточным для с запасом по длине 8%, достаточным для  запасом по длине 8%, достаточным для запасом по длине 8%, достаточным для  по длине 8%, достаточным для по длине 8%, достаточным для  длине 8%, достаточным для длине 8%, достаточным для  8%, достаточным для 8%, достаточным для  достаточным для достаточным для  для для компенсации возможных смещений почвы и температурных деформаций самих  возможных смещений почвы и температурных деформаций самих возможных смещений почвы и температурных деформаций самих  смещений почвы и температурных деформаций самих смещений почвы и температурных деформаций самих  почвы и температурных деформаций самих почвы и температурных деформаций самих  и температурных деформаций самих и температурных деформаций самих  температурных деформаций самих температурных деформаций самих  деформаций самих деформаций самих  самих самих кабелей и конструкций, по которым они проложены; укладывать запас  и конструкций, по которым они проложены; укладывать запас и конструкций, по которым они проложены; укладывать запас  конструкций, по которым они проложены; укладывать запас конструкций, по которым они проложены; укладывать запас  по которым они проложены; укладывать запас по которым они проложены; укладывать запас  которым они проложены; укладывать запас которым они проложены; укладывать запас  они проложены; укладывать запас они проложены; укладывать запас  проложены; укладывать запас проложены; укладывать запас  укладывать запас укладывать запас  запас запас кабеля в виде колец (витков) запрещается. Этот запас достигается  в виде колец (витков) запрещается. Этот запас достигается в виде колец (витков) запрещается. Этот запас достигается  виде колец (витков) запрещается. Этот запас достигается виде колец (витков) запрещается. Этот запас достигается  колец (витков) запрещается. Этот запас достигается колец (витков) запрещается. Этот запас достигается  (витков) запрещается. Этот запас достигается (витков) запрещается. Этот запас достигается  запрещается. Этот запас достигается запрещается. Этот запас достигается  Этот запас достигается Этот запас достигается  запас достигается запас достигается  достигается достигается укладкой кабеля в траншее «змейкой». При монтаже концевых заделок всех типов на кабельных линий  монтаже концевых заделок всех типов на кабельных линий монтаже концевых заделок всех типов на кабельных линий  концевых заделок всех типов на кабельных линий концевых заделок всех типов на кабельных линий  заделок всех типов на кабельных линий заделок всех типов на кабельных линий  всех типов на кабельных линий всех типов на кабельных линий  типов на кабельных линий типов на кабельных линий  на кабельных линий на кабельных линий  кабельных линий кабельных линий  линий линий напряжением 1-10 кВ жилы должны разделываться такой длинны, чтобы  1-10 кВ жилы должны разделываться такой длинны, чтобы 1-10 кВ жилы должны разделываться такой длинны, чтобы  кВ жилы должны разделываться такой длинны, чтобы кВ жилы должны разделываться такой длинны, чтобы  жилы должны разделываться такой длинны, чтобы жилы должны разделываться такой длинны, чтобы  должны разделываться такой длинны, чтобы должны разделываться такой длинны, чтобы  разделываться такой длинны, чтобы разделываться такой длинны, чтобы  такой длинны, чтобы такой длинны, чтобы  длинны, чтобы длинны, чтобы , чтобы  чтобы чтобы была возможность перестановки жил всех фаз во время эксплуатации.  .  В случае обнаружения в процессе производства земляных работ не  случае обнаружения в процессе производства земляных работ не случае обнаружения в процессе производства земляных работ не  обнаружения в процессе производства земляных работ не обнаружения в процессе производства земляных работ не  в процессе производства земляных работ не в процессе производства земляных работ не  процессе производства земляных работ не процессе производства земляных работ не  производства земляных работ не производства земляных работ не  земляных работ не земляных работ не  работ не работ не  не не указанных в проекте коммуникаций, подземных сооружений или взрывоопасных  в проекте коммуникаций, подземных сооружений или взрывоопасных в проекте коммуникаций, подземных сооружений или взрывоопасных  проекте коммуникаций, подземных сооружений или взрывоопасных проекте коммуникаций, подземных сооружений или взрывоопасных  коммуникаций, подземных сооружений или взрывоопасных коммуникаций, подземных сооружений или взрывоопасных , подземных сооружений или взрывоопасных  подземных сооружений или взрывоопасных подземных сооружений или взрывоопасных  сооружений или взрывоопасных сооружений или взрывоопасных  или взрывоопасных или взрывоопасных  взрывоопасных взрывоопасных материалов земляные работы должны быть приостановлены до получения  земляные работы должны быть приостановлены до получения земляные работы должны быть приостановлены до получения  работы должны быть приостановлены до получения работы должны быть приостановлены до получения  должны быть приостановлены до получения должны быть приостановлены до получения  быть приостановлены до получения быть приостановлены до получения  приостановлены до получения приостановлены до получения  до получения до получения  получения получения разрешения соответствующих органов. . Выемки, разрабатываемые местах возможного нахождения людей, должны , разрабатываемые местах возможного нахождения людей, должны  разрабатываемые местах возможного нахождения людей, должны разрабатываемые местах возможного нахождения людей, должны  местах возможного нахождения людей, должны местах возможного нахождения людей, должны  возможного нахождения людей, должны возможного нахождения людей, должны  нахождения людей, должны нахождения людей, должны  людей, должны людей, должны , должны  должны должны быть ограждены защитными ограждениями с учетом требований  ограждены защитными ограждениями с учетом требований ограждены защитными ограждениями с учетом требований  защитными ограждениями с учетом требований защитными ограждениями с учетом требований  ограждениями с учетом требований ограждениями с учетом требований  с учетом требований с учетом требований  учетом требований учетом требований  требований требований государственных стандартов. На ограждении необходимо устанавливать  стандартов. На ограждении необходимо устанавливать стандартов. На ограждении необходимо устанавливать . На ограждении необходимо устанавливать  На ограждении необходимо устанавливать На ограждении необходимо устанавливать  ограждении необходимо устанавливать ограждении необходимо устанавливать  необходимо устанавливать необходимо устанавливать  устанавливать устанавливать предупредительные надписи, а в ночное время - сигнальное освещение. , а в ночное время - сигнальное освещение. а в ночное время - сигнальное освещение. - сигнальное освещение. сигнальное освещение. . Для прохода людей через выемки должны быть устроены переходные  прохода людей через выемки должны быть устроены переходные прохода людей через выемки должны быть устроены переходные  людей через выемки должны быть устроены переходные людей через выемки должны быть устроены переходные  через выемки должны быть устроены переходные через выемки должны быть устроены переходные  выемки должны быть устроены переходные выемки должны быть устроены переходные  должны быть устроены переходные должны быть устроены переходные  быть устроены переходные быть устроены переходные  устроены переходные устроены переходные  переходные переходные мостики в соответствии с требованиями СНиП 12-03. СНиП 12-03. 12-03.  Монтаж и эксплуатацию электроустановок и электротехнических Монтаж и эксплуатацию электроустановок и электротехнических  и эксплуатацию электроустановок и электротехнических и эксплуатацию электроустановок и электротехнических  эксплуатацию электроустановок и электротехнических эксплуатацию электроустановок и электротехнических  электроустановок и электротехнических электроустановок и электротехнических  и электротехнических и электротехнических  электротехнических электротехнических изделий необходимо осуществлять в соответствии с требованиями  необходимо осуществлять в соответствии с требованиями необходимо осуществлять в соответствии с требованиями  осуществлять в соответствии с требованиями осуществлять в соответствии с требованиями  в соответствии с требованиями в соответствии с требованиями  соответствии с требованиями соответствии с требованиями  с требованиями с требованиями  требованиями требованиями нормативных документов по пожарной безопасности (в том числе Правил  документов по пожарной безопасности (в том числе Правил документов по пожарной безопасности (в том числе Правил  по пожарной безопасности (в том числе Правил по пожарной безопасности (в том числе Правил  пожарной безопасности (в том числе Правил пожарной безопасности (в том числе Правил  безопасности (в том числе Правил безопасности (в том числе Правил  (в том числе Правил (в том числе Правил в том числе Правил  том числе Правил том числе Правил  числе Правил числе Правил  Правил Правил устройства электроустановок (ПУЭ), Межотраслевых правил по охане  электроустановок (ПУЭ), Межотраслевых правил по охане электроустановок (ПУЭ), Межотраслевых правил по охане  (ПУЭ), Межотраслевых правил по охане (ПУЭ), Межотраслевых правил по охане ПУЭ), Межотраслевых правил по охане ), Межотраслевых правил по охане  Межотраслевых правил по охане Межотраслевых правил по охане  правил по охане правил по охане  по охане по охане  охане охане труда (правила безопасности) при эксплуатации электроустановок с  (правила безопасности) при эксплуатации электроустановок с (правила безопасности) при эксплуатации электроустановок с правила безопасности) при эксплуатации электроустановок с  безопасности) при эксплуатации электроустановок с безопасности) при эксплуатации электроустановок с ) при эксплуатации электроустановок с  при эксплуатации электроустановок с при эксплуатации электроустановок с  эксплуатации электроустановок с эксплуатации электроустановок с  электроустановок с электроустановок с  с с изменениями и дополнениями ПОТ ЭЭ и  РД 153-34.0-03.150-00.).153-34.0-03.150-00.).
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OxpaHHas 30Ha

[lpumeyaHus:

1. Pombe mpaHweu gomkHO HayuHambcs nocae npoBepku mpacch Ha Haau4yue
KOMMyHUKayul.

2. [lepeceyeHus mpaHwel Jiobbix NOG3EMHbLIX KOMMYHUKQUUU gonyckaemcsl Juulb npu
HAUYUU NUCbMEHHOZ20 PaspeweHusi 3Kchiyamupyrowel opeaHu3auul.

S. B HenocpegcmbeHHolU  bauszocmu K KOMMYHUKQUUSIM — 2pyHm  gOJDKEH
paspabameibambcs  Bpy4Hyto.

4. [lpu HeEOXUgaHHOM OBHAPYXEHUU NOg3eMHbX KOMMYHUKAUUU He YKA3QHHbX Ha
monocbeMke, 3emagHbe pabomb  Heobxogumo npuocmaHoBumb u  Bb3Bamb  Ha
mecmo npegcmabumeneli coombememByrowux opeaHuzayudl

5. [nybuHa npoknagku kabena — 700 mm,

6. [nybuHa mpaHweu 3agaHa om  noBepxHocmu  3eMAU  OKOHYAMEJbHO  C
njaHupoBkold meppumopul.

7. OxpaHHas 30Ha Bbigensemcs gas kabesbHoix AuHut HanpsxeHuem 6(10) «B B8
npegenax komopol 3anpewaemcsa cbpacbibamb  bosbwue msaxecmy,  BoauBamb

Kucaomsl U wesoyy, yempaubams paziauynbie cBasku (B mom uyucae cBaiku wiaaka

K U cHezq).
N B npegenax oxpaHHOU 30HH YKAAGKA gpyaux KOMMYyHUKauuli 6e3 coziacoBaHus ¢
8 opeaHu3auuel, aKcnayamupyrouwel KabebHylo NUHUK HE gonycKaemcs.
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Примечания: 1. Рытье траншеи должно начинаться после проверки трассы на наличие  Рытье траншеи должно начинаться после проверки трассы на наличие Рытье траншеи должно начинаться после проверки трассы на наличие  траншеи должно начинаться после проверки трассы на наличие траншеи должно начинаться после проверки трассы на наличие  должно начинаться после проверки трассы на наличие должно начинаться после проверки трассы на наличие  начинаться после проверки трассы на наличие начинаться после проверки трассы на наличие  после проверки трассы на наличие после проверки трассы на наличие  проверки трассы на наличие проверки трассы на наличие  трассы на наличие трассы на наличие  на наличие на наличие  наличие наличие коммуникаций.  2. Пересечения траншей любых подземных коммуникаций допускается лишь при  Пересечения траншей любых подземных коммуникаций допускается лишь при Пересечения траншей любых подземных коммуникаций допускается лишь при  траншей любых подземных коммуникаций допускается лишь при траншей любых подземных коммуникаций допускается лишь при  любых подземных коммуникаций допускается лишь при любых подземных коммуникаций допускается лишь при  подземных коммуникаций допускается лишь при подземных коммуникаций допускается лишь при  коммуникаций допускается лишь при коммуникаций допускается лишь при  допускается лишь при допускается лишь при  лишь при лишь при  при при наличии письменного разрешения эксплуатирующей организации. 3. В непосредственной близости к коммуникациям грунт должен  В непосредственной близости к коммуникациям грунт должен В непосредственной близости к коммуникациям грунт должен  непосредственной близости к коммуникациям грунт должен непосредственной близости к коммуникациям грунт должен  близости к коммуникациям грунт должен близости к коммуникациям грунт должен  к коммуникациям грунт должен к коммуникациям грунт должен  коммуникациям грунт должен коммуникациям грунт должен  грунт должен грунт должен  должен должен разрабатываться вручную. 4. При неожиданном обнаружении подземных коммуникаций не указанных на  При неожиданном обнаружении подземных коммуникаций не указанных на При неожиданном обнаружении подземных коммуникаций не указанных на  неожиданном обнаружении подземных коммуникаций не указанных на неожиданном обнаружении подземных коммуникаций не указанных на  обнаружении подземных коммуникаций не указанных на обнаружении подземных коммуникаций не указанных на  подземных коммуникаций не указанных на подземных коммуникаций не указанных на  коммуникаций не указанных на коммуникаций не указанных на  не указанных на не указанных на  указанных на указанных на  на на топосъемке, земляные работы необходимо приостановить и вызвать на  земляные работы необходимо приостановить и вызвать на земляные работы необходимо приостановить и вызвать на  работы необходимо приостановить и вызвать на работы необходимо приостановить и вызвать на  необходимо приостановить и вызвать на необходимо приостановить и вызвать на  приостановить и вызвать на приостановить и вызвать на  и вызвать на и вызвать на  вызвать на вызвать на  на на место представителей соответствующих организаций. 5. Глубина прокладки кабеля - 700 мм. 6. Глубина траншеи задана от поверхности земли окончательно с  Глубина траншеи задана от поверхности земли окончательно с Глубина траншеи задана от поверхности земли окончательно с  траншеи задана от поверхности земли окончательно с траншеи задана от поверхности земли окончательно с  задана от поверхности земли окончательно с задана от поверхности земли окончательно с  от поверхности земли окончательно с от поверхности земли окончательно с  поверхности земли окончательно с поверхности земли окончательно с  земли окончательно с земли окончательно с  окончательно с окончательно с  с с планировкой территории. 7. Охранная зона выделяется для кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в  Охранная зона выделяется для кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в Охранная зона выделяется для кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в  зона выделяется для кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в зона выделяется для кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в  выделяется для кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в выделяется для кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в  для кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в для кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в  кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в кабельных линий напряжением 6(10) кВ, в  линий напряжением 6(10) кВ, в линий напряжением 6(10) кВ, в  напряжением 6(10) кВ, в напряжением 6(10) кВ, в  6(10) кВ, в 6(10) кВ, в  кВ, в кВ, в  в в пределах которой запрещается сбрасывать большие тяжести, выливать  которой запрещается сбрасывать большие тяжести, выливать которой запрещается сбрасывать большие тяжести, выливать  запрещается сбрасывать большие тяжести, выливать запрещается сбрасывать большие тяжести, выливать  сбрасывать большие тяжести, выливать сбрасывать большие тяжести, выливать  большие тяжести, выливать большие тяжести, выливать  тяжести, выливать тяжести, выливать  выливать выливать кислоты и щелочи, устраивать различные свалки (в том числе свалки шлака  и щелочи, устраивать различные свалки (в том числе свалки шлака и щелочи, устраивать различные свалки (в том числе свалки шлака  щелочи, устраивать различные свалки (в том числе свалки шлака щелочи, устраивать различные свалки (в том числе свалки шлака  устраивать различные свалки (в том числе свалки шлака устраивать различные свалки (в том числе свалки шлака  различные свалки (в том числе свалки шлака различные свалки (в том числе свалки шлака  свалки (в том числе свалки шлака свалки (в том числе свалки шлака  (в том числе свалки шлака (в том числе свалки шлака  том числе свалки шлака том числе свалки шлака  числе свалки шлака числе свалки шлака  свалки шлака свалки шлака  шлака шлака и снега).  В пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с  пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с пределах охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с  охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с охранной зоны укладка других коммуникаций без согласования с  зоны укладка других коммуникаций без согласования с зоны укладка других коммуникаций без согласования с  укладка других коммуникаций без согласования с укладка других коммуникаций без согласования с  других коммуникаций без согласования с других коммуникаций без согласования с  коммуникаций без согласования с коммуникаций без согласования с  без согласования с без согласования с  согласования с согласования с  с с организацией, эксплуатирующей кабельную линию не допускается.
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1. B cocmab npoekmupyemozo obbekma Bxogum 2K/I-10 kB, npomsaxeHHocmb
Komopbx no ocu — 148,5m.

2. Pacuem nosoce omBoga nog 2K/I-10 kB (BpemeHHbiti omBog)
Somb = 4 * Lmp, ege:
S omB — naowagb 3emenbHozo ydacmka —npegocmabagemas bo BpemeHHoe
nosap3obaHue

4 — wupuHa nosoc 3emenb B mempax npegocmaBisembix Ha nepuog
cmpoumenbcmBa kabenbHbix AUHUL aaeKkmponepegayu HanpsxeHuem go 35 kB (Ne
14278 mm—1 n.2.8).

Somb = 4 * 1485 = 594 M’
S. [lepeyeHb nepeceyeHuli 2KI10kB ¢ gpyesumu auHelHbIMU COOPYXXEHUAMU

[lpoekmupyemaa 2KI-10kB nepecekaem caegyoujue KOMMyHUKQUUU:
— eazonpoBog HegeticmByrowudi

Ha npomsaxeHuu Bceli mpacco ZKIF10kB nponoxumb & zoppupobBarHol [1HL] mpybe
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1.    В состав проектируемого объекта входит 2КЛ-10 кВ , протяженность    В состав проектируемого объекта входит 2КЛ-10 кВ , протяженность которых по оси - 148,5м. 2. Расчет полосы отвода под 2КЛ-10 кВ (временный отвод) Расчет полосы отвода под 2КЛ-10 кВ (временный отвод)               Sотв. = 4 * Lтр.,     где: S отв. - площадь земельного участка, предоставляемая во временное  отв. - площадь земельного участка, предоставляемая во временное отв. - площадь земельного участка, предоставляемая во временное  - площадь земельного участка, предоставляемая во временное - площадь земельного участка, предоставляемая во временное  площадь земельного участка, предоставляемая во временное площадь земельного участка, предоставляемая во временное  земельного участка, предоставляемая во временное земельного участка, предоставляемая во временное  участка, предоставляемая во временное участка, предоставляемая во временное  предоставляемая во временное предоставляемая во временное  во временное во временное  временное временное пользование; 4 - ширина полос земель в метрах, предоставляемых на период строительства кабельных линий электропередачи напряжением до 35 кВ (  14278тм-1 п.2.8).                Sотв. = 4 * 148,5 = 594 м² 3. Перечень пересечений 2КЛ-10кВ с другими линейными сооружениями Перечень пересечений 2КЛ-10кВ с другими линейными сооружениями Проектируемая 2КЛ-10кВ пересекает следующие коммуникации: - газопровод недействующий На протяжении всей трассы 2КЛ-10кВ проложить в гофрированной ПНД трубе. 
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Begomocmb koMnaekma

HaumeHobaHue

Jluecm

1 | OueHka Bozgelicmbusa Ha okpyxaruwyr cpegy

2 | OueHka aBapulHbx cumyauud

3 3aka4yeHue
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CoenacoBaHo:

1. OueHka Bo3gelicmbug Ha oKpyXarowyK cpegy

[lpoekm pa3pabomaH ¢ yuyemom mpebobaHull 3akoHogamenbcmBa ob oxpaHe
npupogbl U ocHoB 3emenbHozo 3akoHogamenbcmba Poccutickod Pegepauu.

[lpoekmupyembili obbekm coopyxaemcs gad nepegadu U pacnpegeneHus
aNekmpoaHepzuu Ha HanpsxeHuu 10kB.

Yka3aHHbIU mexHonozudeckul npouecc abasemcd 6e3omxogHbiM U He
conpoBoxgaemcsa BpegHoiMu Boibpocamu B okpyxaiowyto NPUPOgHyo cpegy, d
ypoBeHb wyma u Bubpauuy, komopble Mozym cozgabambca obopygoBaHuem, He
npeboiwatom gonycmumblx no CHuUlT 11=12—77 BenuyuH.

B cBa3u ¢ amum npobegeHue Bo3gyxo— U gpyaux NPUPOgOOXPAHHbIX
Meponpuamud u Meponpusimuld no cHWxeHutlo npousbogcmberHozo wyma u
Bubpauuu HacCMoAWUM NPOEKMOM He npegycmampubaemcs.

2. OueHka abBapuliHblx cumyauul

KI=10kB He abngemca obbekmom, omHocdwumes Kk B3poiboonacHoim  [lpu
akcnayamauuu B cayuae  BosHukHoBeHus  aBapulHol cumyauuu He  Bygem
oka3plbamp  BozgelicmBus,  cBazaHHOzO ¢ KakuM—ubo  3aepsa3HeHUEM
okpyxatrowet npupogHol cpegb, & mu  cBepxHopmMamuBHboiM

OnpegeneHbl  Haubonee munuyHble abBapuu —  KOpOmMKue  3aMbIKAHUS,
BosHukarowue npu  Boixoge obopygoBaHus w3 cmpos  (nopbiBb  UBoAAUUL,

nepeepy3ka  mpaHcpopmamopol,  obpb®  kabens).  [anHbe — aBapulHbie
cumyayuu He nobnekym 3a cobol BosgeticmBus Ha ammocepHoll Bosgyx U
nouby.

Takum obpasom  npu  Bo3HukHoBeHuu aBapulHol cumyauuu 3a2psiBHEHUE
OKpyxxatowet cpegbl He npousoligem

J. 3akayeHue

[lpoBegéHHaa oueHka Bo3sgelicmBus Ha  okpyxawowyto cpegy 6 gaHHOM
npoekme  NOKA3aJG, 4ymo  npu  cmpoumefbcmBe U 3KChJyamauuu
npoekmupyemozo obbekma KI-10kB bausHus He Bygem

KI=10kB  gbagemca Mgeko BozgedcmbyiowuM OBbeKMOM  HA  OKPYXXAKOWYHO
cpegy, Bobpoco B ammocpepy omcymcmByiom  omxogbl Npu  SKCNJyamauuu  He

2 obpazyromcs.

K TakuM  0bpazom, npobegs  aHaauz  u3MeHeHu( conpoboxgarowux

. cmpoumebHbId u SKCNJlYaMAUUOHHBIU nepuogb, cniaHupobaHHbie

& NPUPOJOOXPAaHHBIE Meponpusamus,  yyumoiBag skosiozudeckue (QAakmopbl PeguoHd,
ycmaHabauBaemcs caegytowee

5 — npoekmupobanHaa KIF10kB  He npegcmabagem yeposb gns 3gopobba  u

S XKU3HU  HaceneHud U xubomHozo  Mupa C  y4émoM  OmMQaNéHHbiX

S nocnegcmbut;

S —cmpoumesbcmbo  KIF10kB He  npubegém  k  HeobpamumbM  usu

= KPU3UCHBIM U3MeHeHuUsM B okpyxatowell npupogHoU cpege.
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 1. Оценка воздействия на окружающую среду Проект разработан с учетом требований законодательства об охране природы и основ земельного законодательства Российской Федерации. . Проектируемый объект сооружается для передачи и распределения электроэнергии на напряжении 10кВ. Указанный технологический процесс является безотходным и не сопровождается вредными выбросами в окружающую природную среду, а уровень шума и вибрации, которые могут создаваться оборудованием, не превышают допустимых по СНиП 11-12-77 величин. В связи с этим проведение воздухо- и других природоохранных  мероприятий и мероприятий по снижению производственного шума и вибрации настоящим проектом не предусматривается..
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2. Оценка аварийных ситуаций КЛ-10кВ не является объектом, относящимся к взрывоопасным. При  не является объектом, относящимся к взрывоопасным. При не является объектом, относящимся к взрывоопасным. При  является объектом, относящимся к взрывоопасным. При является объектом, относящимся к взрывоопасным. При  объектом, относящимся к взрывоопасным. При объектом, относящимся к взрывоопасным. При  относящимся к взрывоопасным. При относящимся к взрывоопасным. При  к взрывоопасным. При к взрывоопасным. При  взрывоопасным. При взрывоопасным. При  При При эксплуатации в случае возникновения аварийной ситуации не будет  в случае возникновения аварийной ситуации не будет в случае возникновения аварийной ситуации не будет  случае возникновения аварийной ситуации не будет случае возникновения аварийной ситуации не будет  возникновения аварийной ситуации не будет возникновения аварийной ситуации не будет  аварийной ситуации не будет аварийной ситуации не будет  ситуации не будет ситуации не будет  не будет не будет  будет будет оказывать воздействия, связанного с каким-либо загрязнением  воздействия, связанного с каким-либо загрязнением воздействия, связанного с каким-либо загрязнением  связанного с каким-либо загрязнением связанного с каким-либо загрязнением  с каким-либо загрязнением с каким-либо загрязнением  каким-либо загрязнением каким-либо загрязнением  загрязнением загрязнением окружающей природной среды, в т.ч. сверхнормативным. Определены наиболее типичные аварии - короткие замыкания,  наиболее типичные аварии - короткие замыкания, наиболее типичные аварии - короткие замыкания,  типичные аварии - короткие замыкания, типичные аварии - короткие замыкания,  аварии - короткие замыкания, аварии - короткие замыкания,  - короткие замыкания, - короткие замыкания,  короткие замыкания, короткие замыкания,  замыкания, замыкания, возникающие при выходе оборудования из строя (порывы изоляции,  при выходе оборудования из строя (порывы изоляции, при выходе оборудования из строя (порывы изоляции,  выходе оборудования из строя (порывы изоляции, выходе оборудования из строя (порывы изоляции,  оборудования из строя (порывы изоляции, оборудования из строя (порывы изоляции,  из строя (порывы изоляции, из строя (порывы изоляции,  строя (порывы изоляции, строя (порывы изоляции,  (порывы изоляции, (порывы изоляции,  изоляции, изоляции, перегрузка трансформаторов, обрыв кабеля). Данные аварийные  трансформаторов, обрыв кабеля). Данные аварийные трансформаторов, обрыв кабеля). Данные аварийные  обрыв кабеля). Данные аварийные обрыв кабеля). Данные аварийные  кабеля). Данные аварийные кабеля). Данные аварийные  Данные аварийные Данные аварийные  аварийные аварийные ситуации не повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и  не повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и не повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и  повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и повлекут за собой воздействия на атмосферный воздух и  за собой воздействия на атмосферный воздух и за собой воздействия на атмосферный воздух и  собой воздействия на атмосферный воздух и собой воздействия на атмосферный воздух и  воздействия на атмосферный воздух и воздействия на атмосферный воздух и  на атмосферный воздух и на атмосферный воздух и  атмосферный воздух и атмосферный воздух и  воздух и воздух и  и и почву. Таким образом, при возникновении аварийной ситуации загрязнение  образом, при возникновении аварийной ситуации загрязнение образом, при возникновении аварийной ситуации загрязнение  при возникновении аварийной ситуации загрязнение при возникновении аварийной ситуации загрязнение  возникновении аварийной ситуации загрязнение возникновении аварийной ситуации загрязнение  аварийной ситуации загрязнение аварийной ситуации загрязнение  ситуации загрязнение ситуации загрязнение  загрязнение загрязнение окружающей среды не произойдёт. т. 3. Заключение Проведённая оценка воздействия на окружающую среду в данном  нная оценка воздействия на окружающую среду в данном   оценка воздействия на окружающую среду в данном  оценка воздействия на окружающую среду в данном   воздействия на окружающую среду в данном  воздействия на окружающую среду в данном   на окружающую среду в данном  на окружающую среду в данном   окружающую среду в данном  окружающую среду в данном   среду в данном  среду в данном   в данном  в данном   данном  данном  проекте показала, что при строительстве и эксплуатации  показала, что при строительстве и эксплуатации показала, что при строительстве и эксплуатации  что при строительстве и эксплуатации что при строительстве и эксплуатации  при строительстве и эксплуатации при строительстве и эксплуатации  строительстве и эксплуатации строительстве и эксплуатации  и эксплуатации и эксплуатации  эксплуатации эксплуатации проектируемого объекта КЛ-10кВ влияния не будет. КЛ-10кВ  является мягко воздействующим объектом на окружающую   является мягко воздействующим объектом на окружающую  является мягко воздействующим объектом на окружающую является мягко воздействующим объектом на окружающую  мягко воздействующим объектом на окружающую мягко воздействующим объектом на окружающую  воздействующим объектом на окружающую воздействующим объектом на окружающую  объектом на окружающую объектом на окружающую  на окружающую на окружающую  окружающую окружающую среду, выбросы в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не  выбросы в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не выбросы в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не  в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не в атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не  атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не атмосферу отсутствуют, отходы при эксплуатации не  отсутствуют, отходы при эксплуатации не отсутствуют, отходы при эксплуатации не  отходы при эксплуатации не отходы при эксплуатации не  при эксплуатации не при эксплуатации не  эксплуатации не эксплуатации не  не не образуются.   Таким образом, проведя анализ изменений, сопровождающих  образом, проведя анализ изменений, сопровождающих образом, проведя анализ изменений, сопровождающих  проведя анализ изменений, сопровождающих проведя анализ изменений, сопровождающих  анализ изменений, сопровождающих анализ изменений, сопровождающих  изменений, сопровождающих изменений, сопровождающих  сопровождающих сопровождающих строительный и эксплуатационный периоды, спланированные  и эксплуатационный периоды, спланированные и эксплуатационный периоды, спланированные  эксплуатационный периоды, спланированные эксплуатационный периоды, спланированные  периоды, спланированные периоды, спланированные  спланированные спланированные природоохранные мероприятия, учитывая экологические факторы региона,  мероприятия, учитывая экологические факторы региона, мероприятия, учитывая экологические факторы региона,  учитывая экологические факторы региона, учитывая экологические факторы региона,  экологические факторы региона, экологические факторы региона,  факторы региона, факторы региона,  региона, региона, устанавливается следующее: - проектированная КЛ-10кВ не представляет угрозы для здоровья и проектированная КЛ-10кВ не представляет угрозы для здоровья и  КЛ-10кВ не представляет угрозы для здоровья и КЛ-10кВ не представляет угрозы для здоровья и  не представляет угрозы для здоровья и не представляет угрозы для здоровья и  представляет угрозы для здоровья и представляет угрозы для здоровья и  угрозы для здоровья и угрозы для здоровья и  для здоровья и для здоровья и  здоровья и здоровья и  и и жизни населения и животного мира с учётом отдалённых  населения и животного мира с учётом отдалённых населения и животного мира с учётом отдалённых  и животного мира с учётом отдалённых и животного мира с учётом отдалённых  животного мира с учётом отдалённых животного мира с учётом отдалённых  мира с учётом отдалённых мира с учётом отдалённых  с учётом отдалённых с учётом отдалённых  учётом отдалённых учётом отдалённых том отдалённых  отдалённых отдалённых нных последствий; - строительство КЛ-10кВ не приведёт к необратимым или строительство КЛ-10кВ не приведёт к необратимым или  КЛ-10кВ не приведёт к необратимым или КЛ-10кВ не приведёт к необратимым или  не приведёт к необратимым или не приведёт к необратимым или  приведёт к необратимым или приведёт к необратимым или т к необратимым или  к необратимым или к необратимым или  необратимым или необратимым или  или или кризисным изменениям в окружающей природной среде. 
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CoenacoBaHo:

MEPOMPUATIA TPAXIAHCKOW OBOPOHH Y
NPEOYNPEXAEHVE YPE3BHIYANHBIX CUTYALINN

1. [lpoekmHble peweHua no epaxgdHckold obopoHe

B coombemcmBue ¢ nepeuHeM UCXOgQHBX gaHHbiX U mpebobBaHuld, a makxe

Cl 165.1325800.2014 (CHul 2.01.51-90) npoexkmupyembiti obbekm KI—10kB:

— Haxogumcsa B npegenax 30HH BO3MOXHbIX Cnabbix paspyweHul;

— Haxogumcsa bHe 30Hb cbemomackupobku.

Cmpoumenbcmbo KI=10kB npegHasHauyeHo gig nepegayu dJekmpodHepaul.
Tpebobanua CI1 165.1325800.2014 06 yganeHuu om kamezopupobaHHbix no [0
obbekmoB u eopogoB, @ mawke om 30H KAMACMPOPUYECKO20 3aMONJeHUs
omHocamca K HoBbM NPOMbBIWIEHHBIM NPegNPUSIMUSM.

Takum  obpasoMm,  mpebobaHua  pasgena  CI1T 165.1525800.2014  «
cmpoumenbcmby obbekma He npumensiomes. KIH10kB  abagemca  obbekmom
CMAUUOHAPHOZ0  UCNOJHEHUs, npogomkamuwuM pabomamb B  nwboe Bpewms,
NO3MoOMy eé nepemMeweHuUe UCKIYEHO.

Bonpoc ocmaHoBKu mexHoN02UYeCKo20 Npouecca MOoXem pewambcsd  Aullb
gna ciyyas peesnameHmupobaHHO20 npekpaweHuUs Nogayu 3NeKmMpPOIHepaul.

B cayuae abaputiHod cumyauuu ( KOPOMKOe 3AaMBbIKAHUE, PA3pyuleHUe
KoHCcmpykuul Bcnegecmbue Bosgelicmbus BHewHux cus, nobrnekwue 3a cobol
HapyWeHUe HOPMAJibHOZ20 pexumMa pabomo u m.n.) eé aukBugauus (abaputHod
cumyauuu) U JoKaausauus npoucxogum ycmpoticmbamu  pesedHol  3awumbl
PACNOJIOKEHHBIMU ~ HA ~ CMEXHbX  NOGCMAHUUSX  NO  3QNOXEHHHM B Hux
aN2opumMax  QYHKUUOHUPOBaHUA HA me Uuiu  UHbe peXuMHble cumyauuu u
cocmogHus  xpaHeHuu  abapulHol  cumyauuu  pesepbHbe  3awumb. g
npobegeHua 6e3abapuliHol ocmanobku Bcex Bugob obopygobaHua nogcmaruuu
gomkHo  Boimb  pa3pabomaHb  HeobxoguMble  gOKyMeHmMbl  onpegenstoulue
geticmBua gokHocmHbX nuy, onepamubHo BuiesgHol bpuzagob.

bezabapulHaa ocmaHobka mexHonozudeckozo  npouecca  hpousbogumes
coombemcmBylowuMu  gOMKHOCMHBIMU ~ IUUAMU N0 2pa@ukam  bezabaputiHol
ocmaHobku .

B epagukax bezabapuliHotl ocmaHobku ompaxatlomcs:

— cocmaB obopygobaHus, nognexawezo ocmaHobke;

=3 — cocmab nepcoHana, ombemcmbeHHo20  3a BonoaHeHue

2 Meponpusmul no ocmaHoBke Bcex Bugob obopygobaHug, BkaouéHHozo B

3

5 npousbogcmberHbil npouecc;

gE — Bpema Hauang, OKOHYAHUS U NPOGOJKUMENbHOCMb onepauul no
ocmaHobke;

5 — cucmema koHmpona cboebpemerHozo BoinosHeHus ocmaHobku.

§ CxeMb U UHCMpyKUuu goJxkHb goBogumbcd go  nepcoHana onepamubBHo

S BoesgHol Bpueagobi.
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>
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МЕРОПРИЯТИЯ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ И        ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ 1.  Проектные решения по гражданской обороне Проектные решения по гражданской обороне В соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также  соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также соответствие с перечнем исходных данных и требований, а также  с перечнем исходных данных и требований, а также с перечнем исходных данных и требований, а также  перечнем исходных данных и требований, а также перечнем исходных данных и требований, а также  исходных данных и требований, а также исходных данных и требований, а также  данных и требований, а также данных и требований, а также  и требований, а также и требований, а также  требований, а также требований, а также , а также  а также а также  также также СП 165.1325800.2014 (СНиП 2.01.51-90) проектируемый объект КЛ-10кВ: 2.01.51-90) проектируемый объект КЛ-10кВ: ) проектируемый объект КЛ-10кВ:  проектируемый объект КЛ-10кВ: проектируемый объект КЛ-10кВ: КЛ-10кВ: : - находится в пределах зоны возможных слабых разрушений; находится в пределах зоны возможных слабых разрушений; ; - находится вне зоны светомаскировки. находится вне зоны светомаскировки. . Строительство КЛ-10кВ предназначено для передачи электроэнергии.  КЛ-10кВ предназначено для передачи электроэнергии. КЛ-10кВ предназначено для передачи электроэнергии.  предназначено для передачи электроэнергии. предназначено для передачи электроэнергии.  для передачи электроэнергии. для передачи электроэнергии.  передачи электроэнергии. передачи электроэнергии.  электроэнергии. электроэнергии. . Требования СП 165.1325800.2014 об удалении от категорированных по ГО  СП 165.1325800.2014 об удалении от категорированных по ГО СП 165.1325800.2014 об удалении от категорированных по ГО  165.1325800.2014 об удалении от категорированных по ГО 165.1325800.2014 об удалении от категорированных по ГО  об удалении от категорированных по ГО об удалении от категорированных по ГО  удалении от категорированных по ГО удалении от категорированных по ГО  от категорированных по ГО от категорированных по ГО  категорированных по ГО категорированных по ГО  по ГО по ГО  ГО ГО объектов и городов, а также от зон катастрофического затопления  и городов, а также от зон катастрофического затопления и городов, а также от зон катастрофического затопления  городов, а также от зон катастрофического затопления городов, а также от зон катастрофического затопления , а также от зон катастрофического затопления  а также от зон катастрофического затопления а также от зон катастрофического затопления  также от зон катастрофического затопления также от зон катастрофического затопления  от зон катастрофического затопления от зон катастрофического затопления  зон катастрофического затопления зон катастрофического затопления  катастрофического затопления катастрофического затопления  затопления затопления относятся к новым промышленным предприятиям. . Таким образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к  образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к образом, требования раздела СП 165.1325800.2014 к , требования раздела СП 165.1325800.2014 к  требования раздела СП 165.1325800.2014 к требования раздела СП 165.1325800.2014 к  раздела СП 165.1325800.2014 к раздела СП 165.1325800.2014 к  СП 165.1325800.2014 к СП 165.1325800.2014 к  165.1325800.2014 к 165.1325800.2014 к  к к строительству объекта не применяются. КЛ-10кВ является объектом  объекта не применяются. КЛ-10кВ является объектом объекта не применяются. КЛ-10кВ является объектом  не применяются. КЛ-10кВ является объектом не применяются. КЛ-10кВ является объектом  применяются. КЛ-10кВ является объектом применяются. КЛ-10кВ является объектом . КЛ-10кВ является объектом  КЛ-10кВ является объектом КЛ-10кВ является объектом  является объектом является объектом  объектом объектом стационарного исполнения, продолжающим работать в любое время,  исполнения, продолжающим работать в любое время, исполнения, продолжающим работать в любое время, , продолжающим работать в любое время,  продолжающим работать в любое время, продолжающим работать в любое время,  работать в любое время, работать в любое время,  в любое время, в любое время,  любое время, любое время,  время, время, , поэтому её перемещение исключено.  перемещение исключено. . Вопрос остановки технологического процесса может решаться лишь  остановки технологического процесса может решаться лишь остановки технологического процесса может решаться лишь  технологического процесса может решаться лишь технологического процесса может решаться лишь  процесса может решаться лишь процесса может решаться лишь  может решаться лишь может решаться лишь  решаться лишь решаться лишь  лишь лишь для случая регламентированного прекращения подачи электроэнергии. . В случае аварийной ситуации (короткое замыкание, разрушение   (короткое замыкание, разрушение   короткое замыкание, разрушение   , разрушение   разрушение   конструкций вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой  вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой вследствие воздействия внешних сил, повлекшие за собой  воздействия внешних сил, повлекшие за собой воздействия внешних сил, повлекшие за собой  внешних сил, повлекшие за собой внешних сил, повлекшие за собой  сил, повлекшие за собой сил, повлекшие за собой , повлекшие за собой  повлекшие за собой повлекшие за собой  за собой за собой  собой собой нарушение нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной нормального режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной режима работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  работы и т.п.) её ликвидация (аварийной работы и т.п.) её ликвидация (аварийной  и т.п.) её ликвидация (аварийной и т.п.) её ликвидация (аварийной  т.п.) её ликвидация (аварийной т.п.) её ликвидация (аварийной .п.) её ликвидация (аварийной п.) её ликвидация (аварийной .) её ликвидация (аварийной  её ликвидация (аварийной её ликвидация (аварийной  ликвидация (аварийной ликвидация (аварийной  (аварийной (аварийной аварийной ситуации) и локализация происходит устройствами релейной защиты ) и локализация происходит устройствами релейной защиты  и локализация происходит устройствами релейной защиты и локализация происходит устройствами релейной защиты  локализация происходит устройствами релейной защиты локализация происходит устройствами релейной защиты  происходит устройствами релейной защиты происходит устройствами релейной защиты  устройствами релейной защиты устройствами релейной защиты  релейной защиты релейной защиты  защиты защиты расположенными на смежных подстанциях по заложенным в них  на смежных подстанциях по заложенным в них на смежных подстанциях по заложенным в них  смежных подстанциях по заложенным в них смежных подстанциях по заложенным в них  подстанциях по заложенным в них подстанциях по заложенным в них  по заложенным в них по заложенным в них  заложенным в них заложенным в них  в них в них  них них алгоритмах функционирования на те или иные режимные ситуации и  функционирования на те или иные режимные ситуации и функционирования на те или иные режимные ситуации и  на те или иные режимные ситуации и на те или иные режимные ситуации и  те или иные режимные ситуации и те или иные режимные ситуации и  или иные режимные ситуации и или иные режимные ситуации и  иные режимные ситуации и иные режимные ситуации и  режимные ситуации и режимные ситуации и  ситуации и ситуации и  и и состояния хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для  хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для хранении аварийной ситуации резервные защиты. Для  аварийной ситуации резервные защиты. Для аварийной ситуации резервные защиты. Для  ситуации резервные защиты. Для ситуации резервные защиты. Для  резервные защиты. Для резервные защиты. Для  защиты. Для защиты. Для . Для  Для Для проведения безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции  безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции безаварийной остановки всех видов оборудования подстанции  остановки всех видов оборудования подстанции остановки всех видов оборудования подстанции  всех видов оборудования подстанции всех видов оборудования подстанции  видов оборудования подстанции видов оборудования подстанции  оборудования подстанции оборудования подстанции  подстанции подстанции должны быть разработаны необходимые документы определяющие  быть разработаны необходимые документы определяющие быть разработаны необходимые документы определяющие  разработаны необходимые документы определяющие разработаны необходимые документы определяющие  необходимые документы определяющие необходимые документы определяющие  документы определяющие документы определяющие  определяющие определяющие действия должностных лиц оперативно выездной бригады. . Безаварийная остановка технологического процесса производится  остановка технологического процесса производится остановка технологического процесса производится  технологического процесса производится технологического процесса производится  процесса производится процесса производится  производится производится соответствующими должностными лицами по графикам безаварийной  должностными лицами по графикам безаварийной должностными лицами по графикам безаварийной  лицами по графикам безаварийной лицами по графикам безаварийной  по графикам безаварийной по графикам безаварийной  графикам безаварийной графикам безаварийной  безаварийной безаварийной остановки . . В графиках безаварийной остановки отражаются: : -  состав оборудования, подлежащего остановке;  состав оборудования, подлежащего остановке; состав оборудования, подлежащего остановке; , подлежащего остановке; подлежащего остановке; ; -  состав персонала, ответственного за выполнение  состав персонала, ответственного за выполнение состав персонала, ответственного за выполнение  персонала, ответственного за выполнение персонала, ответственного за выполнение , ответственного за выполнение  ответственного за выполнение ответственного за выполнение  за выполнение за выполнение  выполнение выполнение мероприятий по остановке всех видов оборудования, включённого в  по остановке всех видов оборудования, включённого в по остановке всех видов оборудования, включённого в  остановке всех видов оборудования, включённого в остановке всех видов оборудования, включённого в  всех видов оборудования, включённого в всех видов оборудования, включённого в  видов оборудования, включённого в видов оборудования, включённого в  оборудования, включённого в оборудования, включённого в , включённого в  включённого в включённого в нного в  в в производственный процесс; ; -  время начала, окончания и продолжительность операций по  время начала, окончания и продолжительность операций по время начала, окончания и продолжительность операций по  начала, окончания и продолжительность операций по начала, окончания и продолжительность операций по , окончания и продолжительность операций по  окончания и продолжительность операций по окончания и продолжительность операций по  и продолжительность операций по и продолжительность операций по  продолжительность операций по продолжительность операций по  операций по операций по  по по остановке; ; -  система контроля своевременного выполнения остановки.  система контроля своевременного выполнения остановки. система контроля своевременного выполнения остановки. . Схемы и инструкции должны доводиться до персонала оперативно  и инструкции должны доводиться до персонала оперативно и инструкции должны доводиться до персонала оперативно  инструкции должны доводиться до персонала оперативно инструкции должны доводиться до персонала оперативно  должны доводиться до персонала оперативно должны доводиться до персонала оперативно  доводиться до персонала оперативно доводиться до персонала оперативно  до персонала оперативно до персонала оперативно  персонала оперативно персонала оперативно  оперативно оперативно выездной бригады..
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CoenacoBaHo:

o

Coaznacto  [OCT P 42.4.03-2015 (IOCT P 22.3.03—94) B «kauecmbe
cpegcmd  uHgubugyanbHoU  3awumbl  opzaHob  gbixaHud  ucnoJib3ylomcd
obweBolickoBbie, epaxgaHckue U nNpoMbiwieHHole npomuBozasb, Boinyckaemble
NPOMBIWNEHHOCMDbBIO pPecnupamopb, npocmelduwue nogpyyHble cpegcmba.

Hna 3awumsl nepcoHana onepamubHo BoieagHoU bpuzagu
npegnosazaemcs ucnonb3obame QuJbmpytoulue npomubozasbl
[T=7,IT=/B,ITI-7BM unu  pecnupamopb  @uibmpyiowue  npomubozazbl
PIr—67,PY—60, ®—-62 LUl

KosuyecmBo cpegem®  uHgubugyanbHoU 3auwumbl  onpegesieHo  CO2aCHO
npukaszy MYC Poccuu “06 ymBepxgeruu [lonoxkeHus 06 opaaHu3auuu
obecneueHus HacefieHus cpegecmbamu  uHguBugyanbHol 3awumb (M543 om

01 .01. 2014) u cocmaBasem 9 wmyk (us pacuéma Ha 100% obwell
YUCNEHHOCMU NEePCOHana nawc 9% om nompebHocmu gns  obecneyeHus

NOG2OHKU U 3aMeHb HeucnpaBHbix npomubBozazoB).
ObecneyeHue NepcoHana 3awumHbiMu cpegecmbamu ( npomuBozaszamu,

pecnupamopamu) bosee uveM B 10 pas cHuxaem ypobeHb nomepo.
Bobogb:
Peanusauus npegycMompeHHbX NPOEKMOM  UHXEHEPHO— MeXHUYECKUX
mMeponpusmull  epaxgaHckol obopoHn nozbonum obecnedyumb nogzomobky K
pabome u ycmouuuBoe @yHkyuoHupobaHue obbekma 6 ocobbill nepuog.

2. [lpoekmHble  peweHus  no  npegynpexgeHurw — HC
MeXHO2eHH020 U NPUPOgHO20 Xapakmepd

EQUHCMBeHHDIM  mexHoNo2uUYeCcKUM  npoueccoM, npoucxogauwum  Ha  KI=10kB,
abngemca nepegauya U pacnpegeneHue 3JekmpoaHepauu kabenem B 3emne.

VicmouHuk mexHozeHHoU upesboyatiHod cumyauuu — obpbl® kabens.

ObopygobaHue, ycmarnaBaubaemoe Ha npoekmupyeMoM obbekme, B
npouecce oakcniayamauuu He Bo3nbaem 3azpsasHeHus  okpyxawowel cpegb,
mak kKak He npousbogum U He nepepabambBaem  npogykuulo B
mamepuanbHoM Buge.

Viexoga us ananusa npousBogembeHHbix npoueccob paccmompeHHbix Boiwe,
abapuu B mexHoNO2UYECKOM npouecce Ha ObBbekme HocAM  NOKANbHbIT
Xapakmenp.

HaHeceHue ywepba HacefeHuo uiu npupoge npu abapusx (UHUUHgEHMAXx)

o

z HE NpocHO3Upyemeca.
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Согласно  ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве   ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве ГОСТ Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве Р 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве 42.4.03-2015 (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве (ГОСТ Р 22.3.03-94) в качестве  Р 22.3.03-94) в качестве Р 22.3.03-94) в качестве  22.3.03-94) в качестве 22.3.03-94) в качестве ) в качестве  в качестве в качестве  качестве качестве средств индивидуальной защиты органов дыхания используются  индивидуальной защиты органов дыхания используются индивидуальной защиты органов дыхания используются  защиты органов дыхания используются защиты органов дыхания используются  органов дыхания используются органов дыхания используются  дыхания используются дыхания используются  используются используются общевойсковые, гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые , гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые  гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые гражданские и промышленные противогазы, выпускаемые  и промышленные противогазы, выпускаемые и промышленные противогазы, выпускаемые  промышленные противогазы, выпускаемые промышленные противогазы, выпускаемые  противогазы, выпускаемые противогазы, выпускаемые , выпускаемые  выпускаемые выпускаемые промышленностью респираторы, простейшие подручные средства. , простейшие подручные средства. простейшие подручные средства. . Для защиты персонала оперативно выездной бригады  защиты персонала оперативно выездной бригады защиты персонала оперативно выездной бригады  персонала оперативно выездной бригады персонала оперативно выездной бригады  оперативно выездной бригады оперативно выездной бригады  выездной бригады выездной бригады  бригады бригады предполагается использовать фильтрующие противогазы  использовать фильтрующие противогазы использовать фильтрующие противогазы  фильтрующие противогазы фильтрующие противогазы  противогазы противогазы ГП-7,ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7,ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ГП-7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы В,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ,ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ГП-7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы -7ВМ или респираторы фильтрующие противогазы ВМ или респираторы фильтрующие противогазы  или респираторы фильтрующие противогазы или респираторы фильтрующие противогазы  респираторы фильтрующие противогазы респираторы фильтрующие противогазы  фильтрующие противогазы фильтрующие противогазы  противогазы противогазы РПГ-67,РУ-60,Ф-62Ш. -67,РУ-60,Ф-62Ш. РУ-60,Ф-62Ш. -60,Ф-62Ш. Ф-62Ш. -62Ш. Ш. . Количество средств индивидуальной защиты определено согласно  средств индивидуальной защиты определено согласно средств индивидуальной защиты определено согласно  индивидуальной защиты определено согласно индивидуальной защиты определено согласно  защиты определено согласно защиты определено согласно  определено согласно определено согласно  согласно согласно приказу МЧС  России "Об утверждении Положения об организации  МЧС  России "Об утверждении Положения об организации МЧС  России "Об утверждении Положения об организации   России "Об утверждении Положения об организации  России "Об утверждении Положения об организации России "Об утверждении Положения об организации  "Об утверждении Положения об организации "Об утверждении Положения об организации Об утверждении Положения об организации  утверждении Положения об организации утверждении Положения об организации  Положения об организации Положения об организации  об организации об организации  организации организации обеспечения населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от  населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от населения средствами индивидуальной защиты"( 543 от  средствами индивидуальной защиты"( 543 от средствами индивидуальной защиты"( 543 от  индивидуальной защиты"( 543 от индивидуальной защиты"( 543 от  защиты"( 543 от защиты"( 543 от "( 543 от 543 от  от от 01 .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей .01. 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей 2014) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей 14) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей ) и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей и составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей составляет 9 штук (из расчёта на 100% общей  9 штук (из расчёта на 100% общей 9 штук (из расчёта на 100% общей  штук (из расчёта на 100% общей штук (из расчёта на 100% общей  (из расчёта на 100% общей (из расчёта на 100% общей из расчёта на 100% общей  расчёта на 100% общей расчёта на 100% общей та на 100% общей  на 100% общей на 100% общей  100% общей 100% общей  общей общей численности персонала плюс 5% от потребности для обеспечения  персонала плюс 5% от потребности для обеспечения персонала плюс 5% от потребности для обеспечения  плюс 5% от потребности для обеспечения плюс 5% от потребности для обеспечения  5% от потребности для обеспечения 5% от потребности для обеспечения  от потребности для обеспечения от потребности для обеспечения  потребности для обеспечения потребности для обеспечения  для обеспечения для обеспечения  обеспечения обеспечения подгонки и замены неисправных противогазов). ). Обеспечение персонала защитными средствами (противогазами,  (противогазами,  противогазами,  ,  респираторами) более чем в 10 раз снижает уровень потерь. ) более чем в 10 раз снижает уровень потерь. более чем в 10 раз снижает уровень потерь. 10 раз снижает уровень потерь. раз снижает уровень потерь. . Выводы: : Реализация предусмотренных проектом инженерно-технических  -технических  технических  мероприятий гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к  гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к гражданской обороны позволит обеспечить подготовку к  обороны позволит обеспечить подготовку к обороны позволит обеспечить подготовку к  позволит обеспечить подготовку к позволит обеспечить подготовку к  обеспечить подготовку к обеспечить подготовку к  подготовку к подготовку к  к к работе и устойчивое функционирование объекта в особый период. . 2. Проектные решения по предупреждению ЧС  Проектные решения по предупреждению ЧС Проектные решения по предупреждению ЧС  решения по предупреждению ЧС решения по предупреждению ЧС  по предупреждению ЧС по предупреждению ЧС  предупреждению ЧС предупреждению ЧС  ЧС ЧС техногенного и природного характера Единственным технологическим процессом, происходящим на КЛ-10кВ,  технологическим процессом, происходящим на КЛ-10кВ, технологическим процессом, происходящим на КЛ-10кВ,  процессом, происходящим на КЛ-10кВ, процессом, происходящим на КЛ-10кВ, , происходящим на КЛ-10кВ,  происходящим на КЛ-10кВ, происходящим на КЛ-10кВ,  на КЛ-10кВ, на КЛ-10кВ,  КЛ-10кВ, КЛ-10кВ, , является передача и распределение электроэнергии кабелем  в земле. . Источник техногенной чрезвычайной ситуации - обрыв кабеля. - обрыв кабеля. обрыв кабеля. . Оборудование, устанавливаемое на проектируемом объекте, в  , устанавливаемое на проектируемом объекте, в  устанавливаемое на проектируемом объекте, в  , в  в  процессе эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды,  эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды, эксплуатации не вызывает загрязнения окружающей среды,  не вызывает загрязнения окружающей среды, не вызывает загрязнения окружающей среды,  вызывает загрязнения окружающей среды, вызывает загрязнения окружающей среды,  загрязнения окружающей среды, загрязнения окружающей среды,  окружающей среды, окружающей среды,  среды, среды, , так как не производит и не перерабатывает продукцию в  как не производит и не перерабатывает продукцию в как не производит и не перерабатывает продукцию в  не производит и не перерабатывает продукцию в не производит и не перерабатывает продукцию в  производит и не перерабатывает продукцию в производит и не перерабатывает продукцию в  и не перерабатывает продукцию в и не перерабатывает продукцию в  не перерабатывает продукцию в не перерабатывает продукцию в  перерабатывает продукцию в перерабатывает продукцию в  продукцию в продукцию в  в в материальном виде. .    Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,   Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше, Исходя из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  из анализа производственных процессов рассмотренных выше, из анализа производственных процессов рассмотренных выше,  анализа производственных процессов рассмотренных выше, анализа производственных процессов рассмотренных выше,  производственных процессов рассмотренных выше, производственных процессов рассмотренных выше,  процессов рассмотренных выше, процессов рассмотренных выше,  рассмотренных выше, рассмотренных выше,  выше, выше, , аварии в технологическом процессе на объекте носят локальный  в технологическом процессе на объекте носят локальный в технологическом процессе на объекте носят локальный  технологическом процессе на объекте носят локальный технологическом процессе на объекте носят локальный  процессе на объекте носят локальный процессе на объекте носят локальный  на объекте носят локальный на объекте носят локальный  объекте носят локальный объекте носят локальный  носят локальный носят локальный  локальный локальный характер.  .  Нанесение ущерба населению или природе при авариях (инциндентах)  ущерба населению или природе при авариях (инциндентах) ущерба населению или природе при авариях (инциндентах)  населению или природе при авариях (инциндентах) населению или природе при авариях (инциндентах)  или природе при авариях (инциндентах) или природе при авариях (инциндентах)  природе при авариях (инциндентах) природе при авариях (инциндентах)  при авариях (инциндентах) при авариях (инциндентах)  авариях (инциндентах) авариях (инциндентах)  (инциндентах) (инциндентах) инциндентах) ) не прогнозируется..
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CoenacoBaHo:

o

S, Meponpugmug no npegynpexgeHutro HC

& npouecce cmpoumenbcmba

[lpu npobegeHuu cmpoumeNbHO —MOHMAXHBX pabom  Heobxogumo
HeykocHUMeNbHO cobatogamb mpebobaHug mexHuku BHesonacHocmu,
cucmemamuyecku npobogumb  UHCmpykmaxu B coomBemcmbuu ¢
ycmaHoBaeHHoiMu - mpebobaHuamu.

CmpoumenbHas naowagka goskHa bomb obecneueHa HagéxHol cbsa3bio
c opeaHamu, omBeuawumu 3a  JukBugauul  nocnegecmbud  YC.  Ha
naowagke  goJbkHa  bomb  npegycMompeHa  cucmema  onobeweHus
pabomatowux o YC.  Jliogu,  3aHIMbe  CcMpOoUMeNbHO— MOHMAXXHHIMU
pabomamu gomkHo Boimb obecneyeHb HeobxoguMbiMu cpegcmBamu  3awumbl
U okasaHus nepbod nomowu.

Heobxogumo npegycMompemb nopagok abBakyauuu pabomatrowux Ha
cmpoumenbHol nnowagke & cayuae BosHukHobeHnus YC. OnacHbie gng
gbuxeHus 30HBH goskHo Boimb ozpaxgeHb. [lpousbogcmBo pabom B 30He
NOG3eMHbIX KOMMyHUKAuUl gonyckaemcs MOJIbKO C NUCbMEHHO20 paspeuleHus
opeaHu3auuu ombBemcmberHHolU 3@ 3KCNyamauuto  amux  KOMMyHukauuld B
npucymembuu npegcmabumeneld akcniyamupylouwed opaaHu3ayuu.

4.  PeweHud no upesbpoyalHbiM cumyauusam
npu BBoge B akcnayamauuto

[lpoBegeHue nycko—HanagouHbx pabom U ucnoimaHul He gonyckaemcs
6es  Hanuuyua cocmaBaeHHozo U ymbBepxgéHHozo B coomBemcmbuu ¢
ycmaHobneHHbM  nopagkoM  [lnaHa  geticmBul  no  npegynpexgeHutlo U
aukBugauuu upesBbualHbx cumyauut. [lepeg npoBegeHuem nycko— HANAGOUHBIX
pabom u ucnoimanul ocyuecmbagemcs npobepka  coomBemcmbus
kbasupukauuoHHbM  mpebobaHuam U gonyckob Kk  pabome  nepcoHanq,
yyacmBytowezo 6 nokanusauuu u aukbugauyuu aBapulHbx cumyauud.

BBog obbekma B skcnayamauuto npousbogumcd npu  HaAUYUU  Caegyrowux
ymbepxxgéHHbX gokyMeHmMoBb:

— 3akmoueHus o coombemcmbBuu peanusobaHHbX npu  cmpoumenbcmbe
mMeponpusmul no npegynpexgeHuto 4pe3bbualiHpx cumyauull MexHO2EHHO20 U
NPUPOgGHO20 Xapakmepa NpoekmHoU goKyMeHmauuy;

— nnaHa gedcmbul no npegynpexgeHu U aukBugauuu uYpe3BoiualHbix

o

T

:f cumyouuD Ha obbekme (ymbepmgoemcq pyKobogumeﬂeM npegnpuqmuq).
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3.  Мероприятия по предупреждению ЧС  Мероприятия по предупреждению ЧС  в процессе строительства При  проведении  строительно -монтажных  работ  необходимо  -монтажных  работ  необходимо  монтажных  работ  необходимо  неукоснительно  соблюдать  требования  техники  безопасности,  ,  систематически  проводить  инструктажи  в  соответствии  с  установленными  требованиями. . Строительная площадка должна быть обеспечена надёжной связью  площадка должна быть обеспечена надёжной связью площадка должна быть обеспечена надёжной связью  должна быть обеспечена надёжной связью должна быть обеспечена надёжной связью  быть обеспечена надёжной связью быть обеспечена надёжной связью  обеспечена надёжной связью обеспечена надёжной связью  надёжной связью надёжной связью жной связью  связью связью с органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На органами, отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На , отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На отвечающими за ликвидацию последствий ЧС. На  за ликвидацию последствий ЧС. На за ликвидацию последствий ЧС. На  ликвидацию последствий ЧС. На ликвидацию последствий ЧС. На  последствий ЧС. На последствий ЧС. На  ЧС. На ЧС. На . На  На На площадке должна быть предусмотрена система оповещения  должна быть предусмотрена система оповещения должна быть предусмотрена система оповещения  быть предусмотрена система оповещения быть предусмотрена система оповещения  предусмотрена система оповещения предусмотрена система оповещения  система оповещения система оповещения  оповещения оповещения работающих о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными  о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными о ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными  ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными ЧС. Люди, занятые строительно-монтажными . Люди, занятые строительно-монтажными  Люди, занятые строительно-монтажными Люди, занятые строительно-монтажными , занятые строительно-монтажными  занятые строительно-монтажными занятые строительно-монтажными  строительно-монтажными строительно-монтажными -монтажными монтажными работами должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты  должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты должны быть обеспечены необходимыми средствами защиты  быть обеспечены необходимыми средствами защиты быть обеспечены необходимыми средствами защиты  обеспечены необходимыми средствами защиты обеспечены необходимыми средствами защиты  необходимыми средствами защиты необходимыми средствами защиты  средствами защиты средствами защиты  защиты защиты и оказания первой помощи. . Необходимо предусмотреть порядок эвакуации работающих на  строительной площадке в случае возникновения ЧС. Опасные для  . Опасные для  Опасные для  движения зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне  зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне зоны должны быть ограждены. Производство работ в зоне  должны быть ограждены. Производство работ в зоне должны быть ограждены. Производство работ в зоне  быть ограждены. Производство работ в зоне быть ограждены. Производство работ в зоне  ограждены. Производство работ в зоне ограждены. Производство работ в зоне . Производство работ в зоне  Производство работ в зоне Производство работ в зоне  работ в зоне работ в зоне  в зоне в зоне  зоне зоне подземных коммуникаций допускается только с письменного разрешения  коммуникаций допускается только с письменного разрешения коммуникаций допускается только с письменного разрешения  допускается только с письменного разрешения допускается только с письменного разрешения  только с письменного разрешения только с письменного разрешения  с письменного разрешения с письменного разрешения  письменного разрешения письменного разрешения  разрешения разрешения организации ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в  ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в ответственной за эксплуатацию этих коммуникаций в  за эксплуатацию этих коммуникаций в за эксплуатацию этих коммуникаций в  эксплуатацию этих коммуникаций в эксплуатацию этих коммуникаций в  этих коммуникаций в этих коммуникаций в  коммуникаций в коммуникаций в  в в присутствии представителей эксплуатирующей организации. . 4.  Решения по чрезвычайным ситуациям  Решения по чрезвычайным ситуациям  при вводе в эксплуатацию Проведение пуско-наладочных работ и испытаний не допускается  пуско-наладочных работ и испытаний не допускается пуско-наладочных работ и испытаний не допускается -наладочных работ и испытаний не допускается наладочных работ и испытаний не допускается  работ и испытаний не допускается работ и испытаний не допускается  и испытаний не допускается и испытаний не допускается  испытаний не допускается испытаний не допускается  не допускается не допускается  допускается допускается без наличия составленного и утверждённого в соответствии с  наличия составленного и утверждённого в соответствии с наличия составленного и утверждённого в соответствии с  составленного и утверждённого в соответствии с составленного и утверждённого в соответствии с  и утверждённого в соответствии с и утверждённого в соответствии с  утверждённого в соответствии с утверждённого в соответствии с нного в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с установленным порядком Плана действий по предупреждению и  порядком Плана действий по предупреждению и порядком Плана действий по предупреждению и  Плана действий по предупреждению и Плана действий по предупреждению и  действий по предупреждению и действий по предупреждению и  по предупреждению и по предупреждению и  предупреждению и предупреждению и  и и ликвидации чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных  чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных чрезвычайных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных  ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных ситуаций. Перед проведением пуско-наладочных . Перед проведением пуско-наладочных  Перед проведением пуско-наладочных Перед проведением пуско-наладочных  проведением пуско-наладочных проведением пуско-наладочных  пуско-наладочных пуско-наладочных -наладочных наладочных работ и испытаний осуществляется проверка соответствия  и испытаний осуществляется проверка соответствия и испытаний осуществляется проверка соответствия  испытаний осуществляется проверка соответствия испытаний осуществляется проверка соответствия  осуществляется проверка соответствия осуществляется проверка соответствия  проверка соответствия проверка соответствия  соответствия соответствия квалификационным требованиям и допусков к работе персонала,  требованиям и допусков к работе персонала, требованиям и допусков к работе персонала,  и допусков к работе персонала, и допусков к работе персонала,  допусков к работе персонала, допусков к работе персонала,  к работе персонала, к работе персонала,  работе персонала, работе персонала,  персонала, персонала, , участвующего в локализации и ликвидации аварийных ситуаций. . Ввод объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих  объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих объекта в эксплуатацию производится при наличии следующих  в эксплуатацию производится при наличии следующих в эксплуатацию производится при наличии следующих  эксплуатацию производится при наличии следующих эксплуатацию производится при наличии следующих  производится при наличии следующих производится при наличии следующих  при наличии следующих при наличии следующих  наличии следующих наличии следующих  следующих следующих утверждённых документов: нных документов: : - заключения о соответствии реализованных при строительстве  заключения о соответствии реализованных при строительстве заключения о соответствии реализованных при строительстве  о соответствии реализованных при строительстве о соответствии реализованных при строительстве  соответствии реализованных при строительстве соответствии реализованных при строительстве  реализованных при строительстве реализованных при строительстве  при строительстве при строительстве  строительстве строительстве мероприятий по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и по предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и предупреждению чрезвычайных ситуаций техногенного и  чрезвычайных ситуаций техногенного и чрезвычайных ситуаций техногенного и  ситуаций техногенного и ситуаций техногенного и  техногенного и техногенного и  и и природного характера проектной документации; ; - плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  по предупреждению и ликвидации чрезвычайных по предупреждению и ликвидации чрезвычайных  предупреждению и ликвидации чрезвычайных предупреждению и ликвидации чрезвычайных  и ликвидации чрезвычайных и ликвидации чрезвычайных  ликвидации чрезвычайных ликвидации чрезвычайных  чрезвычайных чрезвычайных ситуаций на обьекте (утверждается руководителем предприятия).(утверждается руководителем предприятия).утверждается руководителем предприятия).

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
31

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Кол.уч.

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
док.

AutoCAD SHX Text
Подпись

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
107/25-06-ГОЧС


CoenacoBaHo:

o

Bobogbl

3aka3vuk  npuHumaem Ha cebg obgzamenbcmbo  cBboebpemeHHO
BHocumb B npoekmHyto gokymeHmauuto, a B nepuog oakcnayamauuu u B
mexHonoau4eckue npouecct U obopygoBaHue, u3MeHeHud, HanpabieHHble
Ha nobblweHue besonacHocmu B coomBemcmbuu ¢ BHoBb BBogumbimu B
geticmbue ® PoccutickoU ®egepayuu 30KOHOgameJibHbiMU u
HopMamuBHbIMU goKyMeHmMamu.

Hna  ymernbweHuag  BepoamHocmu  BO3HUKHOBeEHUS U CHWXeHuS
pa3mepob nocnegcmBuld  aBapulHbx cumyauul B xoge akcnayamauuu
KI=10kB npegnonazatomcea cnegyrouwue Meponpusmus:

— NOCMOSHHBIU KOHMPOJb CO CMOPOHbH 20cygapcmBeHHbX HAG30PHbIX
opzaHob 3a cogepxaHuem B ucnpabHocmu obopygobarus KI-10kB;

— cboebpemeHHoe mexHuuyeckoe obcayxubaHue npobegeHue mekyuiux
u naaHobbix pemoHmoB obopygobaHus;

— noggepkka B ucnpabHocmu  cpegecmb®  noxapomyweHus U
NOXapHOU Cu2HaNU3auuy;

— KOHMPpOJib BoinonHeHus npabus noxapHoU besonacHocmu .
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Выводы Заказчик принимает на себя обязательство своевременно  принимает на себя обязательство своевременно принимает на себя обязательство своевременно  на себя обязательство своевременно на себя обязательство своевременно  себя обязательство своевременно себя обязательство своевременно  обязательство своевременно обязательство своевременно  своевременно своевременно вносить в проектную документацию, а в период эксплуатации и в  в проектную документацию, а в период эксплуатации и в в проектную документацию, а в период эксплуатации и в  проектную документацию, а в период эксплуатации и в проектную документацию, а в период эксплуатации и в  документацию, а в период эксплуатации и в документацию, а в период эксплуатации и в , а в период эксплуатации и в  а в период эксплуатации и в а в период эксплуатации и в  в период эксплуатации и в в период эксплуатации и в  период эксплуатации и в период эксплуатации и в  эксплуатации и в эксплуатации и в  и в и в  в в технологические процессы и оборудование, изменения, направленные  процессы и оборудование, изменения, направленные процессы и оборудование, изменения, направленные  и оборудование, изменения, направленные и оборудование, изменения, направленные  оборудование, изменения, направленные оборудование, изменения, направленные , изменения, направленные  изменения, направленные изменения, направленные , направленные  направленные направленные на повышение безопасности в соответствии с вновь вводимыми в  повышение безопасности в соответствии с вновь вводимыми в повышение безопасности в соответствии с вновь вводимыми в  безопасности в соответствии с вновь вводимыми в безопасности в соответствии с вновь вводимыми в  в соответствии с вновь вводимыми в в соответствии с вновь вводимыми в  соответствии с вновь вводимыми в соответствии с вновь вводимыми в  с вновь вводимыми в с вновь вводимыми в  вновь вводимыми в вновь вводимыми в  вводимыми в вводимыми в  в в действие в Российской Федерации законодательными и  в Российской Федерации законодательными и в Российской Федерации законодательными и  Российской Федерации законодательными и Российской Федерации законодательными и  Федерации законодательными и Федерации законодательными и  законодательными и законодательными и  и и нормативными документами. . Для уменьшения вероятности возникновения и снижения  уменьшения вероятности возникновения и снижения уменьшения вероятности возникновения и снижения  вероятности возникновения и снижения вероятности возникновения и снижения  возникновения и снижения возникновения и снижения  и снижения и снижения  снижения снижения размеров последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации последствий аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  аварийных ситуаций в ходе эксплуатации аварийных ситуаций в ходе эксплуатации  ситуаций в ходе эксплуатации ситуаций в ходе эксплуатации  в ходе эксплуатации в ходе эксплуатации  ходе эксплуатации ходе эксплуатации  эксплуатации эксплуатации КЛ-10кВ предполагаются следующие мероприятия:  предполагаются следующие мероприятия: предполагаются следующие мероприятия: : - постоянный контроль со стороны государственных надзорных  постоянный контроль со стороны государственных надзорных постоянный контроль со стороны государственных надзорных  контроль со стороны государственных надзорных контроль со стороны государственных надзорных  со стороны государственных надзорных со стороны государственных надзорных  стороны государственных надзорных стороны государственных надзорных  государственных надзорных государственных надзорных  надзорных надзорных органов за содержанием в исправности оборудования КЛ-10кВ; КЛ-10кВ; ; - своевременное техническое обслуживание проведение текущих  своевременное техническое обслуживание проведение текущих своевременное техническое обслуживание проведение текущих  техническое обслуживание проведение текущих техническое обслуживание проведение текущих  обслуживание проведение текущих обслуживание проведение текущих  проведение текущих проведение текущих  текущих текущих и плановых ремонтов оборудования; ; - поддержка в исправности средств пожаротушения и  поддержка в исправности средств пожаротушения и поддержка в исправности средств пожаротушения и  в исправности средств пожаротушения и в исправности средств пожаротушения и  исправности средств пожаротушения и исправности средств пожаротушения и  средств пожаротушения и средств пожаротушения и  пожаротушения и пожаротушения и  и и пожарной сигнализации; ; - контроль выполнения правил пожарной безопасности .контроль выполнения правил пожарной безопасности ..
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CoenacoBaHo:

B3am. uHB. N°

[lodn. u dama

nHB. N2 noadn.

be3onacHocmb mpyga

OxpaHa mpyga U  mexHuka besonacHocmu B cmpoumenocmbe U
akenjyamauuu obecneyeHb npuHsmueM Bcex npoekmHbix peuweHuld B cmpoeom
coomBememBuu co CHull 12—03—2001 u 12—-04—2002 "BesonacHocmb mpyga
B cmpoumenbcmbBe’, mpebobaHus komopbix yuumoiBalom ycnoBus BesonacHocmu
mpyga, npegynpexgeHue npousbogcmberHozo mpabMamu3ama, NPOPECCUOHAIbHBIX
306onebaHul, noxapob u B3pniboB.

Hna obecneyeHua oOxpaHo mMpyga U mexHUKU 6e30nacHoCcmu  NpoeKkmoMm
npegycMompeHo:

— ucnonb3obaHue mexHuku coBepweHHoz20 obopygoBaHus;

—  pasMeweHue  obopygobaHug,  obecneyuBarwee ez2o  HezonacHoe
obcayxubaHue;

— BonosnHeHue 3azemagiowux ycmpolcmb snemeHmod snekmpoycmaHobok
mpebobaruam CIT 5.05.06—85 «MoHmMax snekmpomexHuyeckux ycmpolcmBy;

— ucnojb3obaHue npu  BbinoJHEHUU CcMPOUMENbHO— MOHMAXHBX  pabom
MAWUH U MexaHu3MmoB, KOHCMpykuuu Komopbix obecneyuBaiom  Be3onacHoe
ycnoBug ux akcniyamauuy;

— Bbicokag cmeneHb MEXaHU3AQUUU CMPOoUMeibHO— MOHMAXKHBIX pabom;

— BonosHeHue cmpoumesibHoO— MOHMAXHbX pabom & coomBemcmbuu ¢
munoBbiMU MEXHON02UYECKUMU KApMAMU.

Jns obecneyeHuss oxpaHbl mMpyga U mexHuku BeszonacHocmu  HeobxoguMmo
makxke,  4mobb  cmpoumelsbHble,  MOHMAXHbE U  HAJagoyHoe — pabomb,
akenjyamauus  anekmpoycmaHoBok  npousboguauce B coombemcmBuu ¢
npabuiamMu  no  OxpaHe Mpyga npu  3KCnayamauuu  afiekmpoycmaroBok  (ymB,
[lpukaz MuHmpyga PO om 15.12.2020 M903H B peg om 29 anpens 20222
Ne279H), «[paBunamu mexHuku BesonacHocmu npu  cmpoumenbcmbe  auHUT
3ekmponepegau u npousbogcmbe  31eKMPOMOHMAXKHBX  pabomy P
153—34.03.285—-2002; "lpaBuna mexHUKU BE30NACHOCMU NpU  3KCNyamayuu
anekmpoycmaroBok’; PL1153—34.0—03.150—00. Koauuecmbo,  npogomkumenbHocmb
u Bpema makux omkaoueHUl gokHo bBomb ykazaHb B npoekme npousbogcmba
pabom u coenacoBaHb sHepzocHabxatowel opzaaHusauued.

CmpoumenbcmbBo KI=10kB u yuyacmkoB nuHul B6ausu gelcmbByowux KJl
goJkHO BbinosnHambead B coombemcmbBuu ¢ npaBunamu  mexHuku BeszonacHocmu,
YKA3aHHBIMU  Bolwe, ¢ cobfilogeHueM HopMupyemblx paccmosHul om  kabenel go
pabomarowux MAWUH U MexaHu3MoB, Uux HAgéxHoz20 3a3eMJeHuss U gpyaux
meponpudmud no obecneuyeHulo HesonacHocmu pabom.

CmpoumeibHO— MOHMAXHBe pabombl ¢ NPUMEHeHUeM MawuH B oxpaHHOU
30He gelcmByloweld NUHUU  SJekmponepegayu  ciaegyem  npou3bBogumb  nog
HenocpegcmBeHHbIM pykoBogcmBom pabomHuka, omBemcmBeHHoz0 30
besonacHoe npousBogcmbo pabom, nNpu  HANUYUU NUCbMEHHOZ20  pa3peueHus
opeaHusauuu —  Biagenbua  AUHUU U HAPSga— gonycka,  onpegengioulezo
besonacHbe  ycnoBua  pabom u  Boigabaemozo & coomBemcmbBuu ¢
mpebobaruamu npabun no oxpaHe mpyga npu

Jluecm
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Безопасность труда  Охрана труда и техника безопасности в строительстве и  труда и техника безопасности в строительстве и труда и техника безопасности в строительстве и  и техника безопасности в строительстве и и техника безопасности в строительстве и  техника безопасности в строительстве и техника безопасности в строительстве и  безопасности в строительстве и безопасности в строительстве и  в строительстве и в строительстве и  строительстве и строительстве и  и и эксплуатации обеспечены принятием всех проектных решений в строгом  обеспечены принятием всех проектных решений в строгом обеспечены принятием всех проектных решений в строгом  принятием всех проектных решений в строгом принятием всех проектных решений в строгом  всех проектных решений в строгом всех проектных решений в строгом  проектных решений в строгом проектных решений в строгом  решений в строгом решений в строгом  в строгом в строгом  строгом строгом соответствии со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда со СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда СНиП 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда 12-03-2001 и 12-04-2002 "Безопасность труда  и 12-04-2002 "Безопасность труда и 12-04-2002 "Безопасность труда  12-04-2002 "Безопасность труда 12-04-2002 "Безопасность труда  "Безопасность труда "Безопасность труда Безопасность труда  труда труда в строительстве", требования которых учитывают условия безопасности  строительстве", требования которых учитывают условия безопасности строительстве", требования которых учитывают условия безопасности ", требования которых учитывают условия безопасности  требования которых учитывают условия безопасности требования которых учитывают условия безопасности  которых учитывают условия безопасности которых учитывают условия безопасности  учитывают условия безопасности учитывают условия безопасности  условия безопасности условия безопасности  безопасности безопасности труда, предупреждение производственного травматизма, профессиональных , предупреждение производственного травматизма, профессиональных  предупреждение производственного травматизма, профессиональных предупреждение производственного травматизма, профессиональных  производственного травматизма, профессиональных производственного травматизма, профессиональных  травматизма, профессиональных травматизма, профессиональных , профессиональных  профессиональных профессиональных заболеваний, пожаров и взрывов. , пожаров и взрывов. пожаров и взрывов. . Для обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом  обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом обеспечения охраны труда и техники безопасности проектом  охраны труда и техники безопасности проектом охраны труда и техники безопасности проектом  труда и техники безопасности проектом труда и техники безопасности проектом  и техники безопасности проектом и техники безопасности проектом  техники безопасности проектом техники безопасности проектом  безопасности проектом безопасности проектом  проектом проектом предусмотрено: : - использование техники совершенного оборудования; использование техники совершенного оборудования; ; - размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное  размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное размещение оборудования, обеспечивающее его безопасное  оборудования, обеспечивающее его безопасное оборудования, обеспечивающее его безопасное , обеспечивающее его безопасное  обеспечивающее его безопасное обеспечивающее его безопасное  его безопасное его безопасное  безопасное безопасное обслуживание; ; - выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок  выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок выполнение заземляющих устройств элементов электроустановок  заземляющих устройств элементов электроустановок заземляющих устройств элементов электроустановок  устройств элементов электроустановок устройств элементов электроустановок  элементов электроустановок элементов электроустановок  электроустановок электроустановок требованиям СП 3.05.06-85 «Монтаж электротехнических устройств»; 3.05.06-85 «Монтаж электротехнических устройств»; Монтаж электротехнических устройств»; »; - использование при выполнении строительно-монтажных работ  использование при выполнении строительно-монтажных работ использование при выполнении строительно-монтажных работ  при выполнении строительно-монтажных работ при выполнении строительно-монтажных работ  выполнении строительно-монтажных работ выполнении строительно-монтажных работ  строительно-монтажных работ строительно-монтажных работ -монтажных работ монтажных работ  работ работ машин и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные  и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные и механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные  механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные механизмов, конструкции которых обеспечивают безопасные , конструкции которых обеспечивают безопасные  конструкции которых обеспечивают безопасные конструкции которых обеспечивают безопасные  которых обеспечивают безопасные которых обеспечивают безопасные  обеспечивают безопасные обеспечивают безопасные  безопасные безопасные условия их эксплуатации; ; - высокая степень механизации строительно-монтажных работ; высокая степень механизации строительно-монтажных работ; -монтажных работ; монтажных работ; ; - выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с  выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с выполнение строительно-монтажных работ в соответствии с  строительно-монтажных работ в соответствии с строительно-монтажных работ в соответствии с -монтажных работ в соответствии с монтажных работ в соответствии с  работ в соответствии с работ в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с типовыми технологическими картами.  .  Для обеспечения охраны труда и техники безопасности необходимо  обеспечения охраны труда и техники безопасности необходимо обеспечения охраны труда и техники безопасности необходимо  охраны труда и техники безопасности необходимо охраны труда и техники безопасности необходимо  труда и техники безопасности необходимо труда и техники безопасности необходимо  и техники безопасности необходимо и техники безопасности необходимо  техники безопасности необходимо техники безопасности необходимо  безопасности необходимо безопасности необходимо  необходимо необходимо также, чтобы строительные, монтажные и наладочные работы, , чтобы строительные, монтажные и наладочные работы,  чтобы строительные, монтажные и наладочные работы, чтобы строительные, монтажные и наладочные работы,  строительные, монтажные и наладочные работы, строительные, монтажные и наладочные работы, , монтажные и наладочные работы,  монтажные и наладочные работы, монтажные и наладочные работы,  и наладочные работы, и наладочные работы,  наладочные работы, наладочные работы,  работы, работы, , эксплуатация электроустановок производились в соответствии с  электроустановок производились в соответствии с электроустановок производились в соответствии с  производились в соответствии с производились в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с правилами по охране труда при эксплуатации электроустановок (утв.  по охране труда при эксплуатации электроустановок (утв. по охране труда при эксплуатации электроустановок (утв.  охране труда при эксплуатации электроустановок (утв. охране труда при эксплуатации электроустановок (утв.  труда при эксплуатации электроустановок (утв. труда при эксплуатации электроустановок (утв.  при эксплуатации электроустановок (утв. при эксплуатации электроустановок (утв.  эксплуатации электроустановок (утв. эксплуатации электроустановок (утв.  электроустановок (утв. электроустановок (утв.  (утв. (утв. Приказ Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г. Минтруда РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г. РФ от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г. от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г. 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.   903н в ред. от 29 апреля 2022г. 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  в ред. от 29 апреля 2022г. в ред. от 29 апреля 2022г.  ред. от 29 апреля 2022г. ред. от 29 апреля 2022г.  от 29 апреля 2022г. от 29 апреля 2022г.  29 апреля 2022г. 29 апреля 2022г.  апреля 2022г. апреля 2022г.  2022г. 2022г. 279н), «Правилами техники безопасности при строительстве линий , «Правилами техники безопасности при строительстве линий  «Правилами техники безопасности при строительстве линий «Правилами техники безопасности при строительстве линий Правилами техники безопасности при строительстве линий  техники безопасности при строительстве линий техники безопасности при строительстве линий  безопасности при строительстве линий безопасности при строительстве линий  при строительстве линий при строительстве линий  строительстве линий строительстве линий  линий линий электропередач и производстве электромонтажных работ» РД  и производстве электромонтажных работ» РД и производстве электромонтажных работ» РД  производстве электромонтажных работ» РД производстве электромонтажных работ» РД  электромонтажных работ» РД электромонтажных работ» РД  работ» РД работ» РД » РД  РД РД 153-34.03.285-2002; "Правила техники безопасности при эксплуатации  "Правила техники безопасности при эксплуатации "Правила техники безопасности при эксплуатации Правила техники безопасности при эксплуатации  техники безопасности при эксплуатации техники безопасности при эксплуатации  безопасности при эксплуатации безопасности при эксплуатации  при эксплуатации при эксплуатации  эксплуатации эксплуатации электроустановок";РД153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность ";РД153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность РД153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность 153-34.0-03.150-00.Количество, продолжительность .Количество, продолжительность Количество, продолжительность , продолжительность  продолжительность продолжительность и время таких отключений должны быть указаны в проекте производства  время таких отключений должны быть указаны в проекте производства время таких отключений должны быть указаны в проекте производства  таких отключений должны быть указаны в проекте производства таких отключений должны быть указаны в проекте производства  отключений должны быть указаны в проекте производства отключений должны быть указаны в проекте производства  должны быть указаны в проекте производства должны быть указаны в проекте производства  быть указаны в проекте производства быть указаны в проекте производства  указаны в проекте производства указаны в проекте производства  в проекте производства в проекте производства  проекте производства проекте производства  производства производства работ и согласованы энергоснабжающей организацией. . Строительство КЛ-10кВ и участков линий вблизи действующих КЛ  КЛ-10кВ и участков линий вблизи действующих КЛ КЛ-10кВ и участков линий вблизи действующих КЛ  и участков линий вблизи действующих КЛ и участков линий вблизи действующих КЛ  участков линий вблизи действующих КЛ участков линий вблизи действующих КЛ  линий вблизи действующих КЛ линий вблизи действующих КЛ  вблизи действующих КЛ вблизи действующих КЛ  действующих КЛ действующих КЛ  КЛ КЛ должно выполняться в соответствии с правилами техники безопасности,  выполняться в соответствии с правилами техники безопасности, выполняться в соответствии с правилами техники безопасности,  в соответствии с правилами техники безопасности, в соответствии с правилами техники безопасности,  соответствии с правилами техники безопасности, соответствии с правилами техники безопасности,  с правилами техники безопасности, с правилами техники безопасности,  правилами техники безопасности, правилами техники безопасности,  техники безопасности, техники безопасности,  безопасности, безопасности, , указанными выше, с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до  выше, с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до выше, с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до , с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до  с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до с соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до  соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до соблюдением нормируемых расстояний от кабелей до  нормируемых расстояний от кабелей до нормируемых расстояний от кабелей до  расстояний от кабелей до расстояний от кабелей до  от кабелей до от кабелей до  кабелей до кабелей до  до до работающих машин и механизмов, их надёжного заземления и других  машин и механизмов, их надёжного заземления и других машин и механизмов, их надёжного заземления и других  и механизмов, их надёжного заземления и других и механизмов, их надёжного заземления и других  механизмов, их надёжного заземления и других механизмов, их надёжного заземления и других , их надёжного заземления и других  их надёжного заземления и других их надёжного заземления и других  надёжного заземления и других надёжного заземления и других жного заземления и других  заземления и других заземления и других  и других и других  других других мероприятий по обеспечению безопасности работ. . Строительно-монтажные работы с применением машин в охранной -монтажные работы с применением машин в охранной монтажные работы с применением машин в охранной  работы с применением машин в охранной работы с применением машин в охранной  с применением машин в охранной с применением машин в охранной  применением машин в охранной применением машин в охранной  машин в охранной машин в охранной  в охранной в охранной  охранной охранной зоне действующей линии электропередачи следует производить под  действующей линии электропередачи следует производить под действующей линии электропередачи следует производить под  линии электропередачи следует производить под линии электропередачи следует производить под  электропередачи следует производить под электропередачи следует производить под  следует производить под следует производить под  производить под производить под  под под непосредственным руководством работника, ответственного за  руководством работника, ответственного за руководством работника, ответственного за  работника, ответственного за работника, ответственного за , ответственного за  ответственного за ответственного за  за за безопасное производство работ, при наличии письменного разрешения  производство работ, при наличии письменного разрешения производство работ, при наличии письменного разрешения  работ, при наличии письменного разрешения работ, при наличии письменного разрешения , при наличии письменного разрешения  при наличии письменного разрешения при наличии письменного разрешения  наличии письменного разрешения наличии письменного разрешения  письменного разрешения письменного разрешения  разрешения разрешения организации - владельца линии и наряда-допуска, определяющего  - владельца линии и наряда-допуска, определяющего - владельца линии и наряда-допуска, определяющего  владельца линии и наряда-допуска, определяющего владельца линии и наряда-допуска, определяющего  линии и наряда-допуска, определяющего линии и наряда-допуска, определяющего  и наряда-допуска, определяющего и наряда-допуска, определяющего  наряда-допуска, определяющего наряда-допуска, определяющего -допуска, определяющего допуска, определяющего , определяющего  определяющего определяющего безопасные условия работ и выдаваемого в соответствии с  условия работ и выдаваемого в соответствии с условия работ и выдаваемого в соответствии с  работ и выдаваемого в соответствии с работ и выдаваемого в соответствии с  и выдаваемого в соответствии с и выдаваемого в соответствии с  выдаваемого в соответствии с выдаваемого в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с требованиями правил по охране труда при 
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CoenacoBaHo:

skcnayamauuu  afekmpoycmarobok  (ym8.  Mpukas Murmpyga PO om

15.12.2020 MNe903H B peg om 29 anpens 2022e  Ne279w). [pu
HeBo3moxHocmu obecneyeHus HopmupyeMbix npabusn no oxpaHe mpyga npu
skcnayamauuu  anekmpoycmarnoBok  (ymB.  [pukas  Munmpyga P®  om
15.12.2020 M903H B peg om 29 anpens 2022z M279H) paccmosiHut om
pabomarouiux MexaHu3mob go HAXogauWUXcS nog HaNpSXKeHUeM
anekmpoycmarobok, nocnegHue HeobxoguMoO OMKAKYUMb U 3d3eMiumb.

Konuuecmbo, npogomkumenbHocmb U Bpema makux omkitoueHUl goKHb
boimb  ykazaHo B npoekme npousbogcmBa pabom u  coenacoBaHb ¢
SHepzocHabxatowel opzaHuzauuel.

[lpu BBHINOJHEHUU 3M1EKMPOMOHMAXHbBIX U HANAgo4YHbX pabom Heobxogumo
npegycMampuBamb  Meponpudmusa  no  npegynpexgeHuto  Bosgedcmbua  Ha
pabomHuko® crnegyouux onacHbox U BpegHbx npousBogcmBeHHbx  @akmopob,
cBa3aHHbIX ¢ xapakmepom pabombi:

— noBbolueHHoe  HanpsbkeHue B anekmpuudeckold — Uenu,  30MbKQHUE
komopoll
Moxem npou3olmu uyepe3 meno uenobeka;

— pacnonoxeHue pabouezo Mecma BO6aU3U nepenaga no Boicome 1,3 M
u bonee;

— BpegHboe Bewecmba;

— noxapoonacHoe BewecmBa;

— ocmpble KPOMKU, 3ayceHubl U wepoxoBamocmu Ha noBepxHocmu
3020mobok;

— nogbuxHbole yacmu uHcmpymeHma u obopygoBarus;

— gbuxywuecd MawuHb U ux nogbuxHbie yacmu.

[lpu Hanouyuu onacHbx U BpegHbix npousBogcmBeHHbx @akmopob
besonacHocmb  3N1EKMPOMOHMAXHbBIX U HAJAgouyHbXx pabom  gomkHa  Boimb
obecneyeHa Ha ocHobe BuononHeHus cogepxawuxcd B op2aHU3AUUOHHO—
mexHonoauueckol gokymMeHmauuu (M0C, MNP u gp.).

[lpu  BBHNONHEHUU MOHMAXHDX U HANAGo4YHbX pabom Heobxogumo
BononHamb mpebobaHus Hacmodwezo pasgena u npabun no oxpaHe mpyga

npu akcnayamauuu  anekmpoycmaroBok  (ym®.  [pukas Munrmpyga PO om

15.12.2020 Ne903H B peg om 29 anpens 2022z Ne279H).
MoHmax U 3kcniyamauul  3aekmpoycmaHoBok U 31eKmpomexHUYeCcKUX
usgenul Heobxogumo ocywecmbiasmb 6 coomBemcmbBuu ¢ mpeboBarHusmMu

: HopMamuBHbix  gokymeHmoB no noxapHoli  BesonacHocmu (B momM  uucre
S Mpabun ycmpoticmBa  anekmpoycmaroBok (11Y3), npabun no oxpaHe mpyga
5 npu akcnayamauuu  anekmpoycmaroBok  (ym®.  [pukas Munrmpyga PO om
2 15.12.2020 Me903H B peg om 29 anpens 2022z Ne279H).

[MoxxapHasa  be3onacHocmb  KI-10kB  obecneuubaemcs  npuMeHeHuem
§ HeceopaeMmbx  KoHcmpykuud, abmomamuyeckuM  omkJioyeHUeM  mokob
2 KOPOMKO20 3AMblKaHUS.
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  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При   903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При  в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При в ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При  ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При ред. от 29 апреля 2022г.  279н).  При  от 29 апреля 2022г.  279н).  При от 29 апреля 2022г.  279н).  При  29 апреля 2022г.  279н).  При 29 апреля 2022г.  279н).  При  апреля 2022г.  279н).  При апреля 2022г.  279н).  При  2022г.  279н).  При 2022г.  279н).  При   279н).  При 279н).  При .  При   При  При При невозможности обеспечения нормируемых правил по охране труда при  обеспечения нормируемых правил по охране труда при обеспечения нормируемых правил по охране труда при  нормируемых правил по охране труда при нормируемых правил по охране труда при  правил по охране труда при правил по охране труда при  по охране труда при по охране труда при  охране труда при охране труда при  труда при труда при  при при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от   903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от  в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от в ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от  ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от ред. от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от  от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от  29 апреля 2022г.  279н) расстояний от 29 апреля 2022г.  279н) расстояний от  апреля 2022г.  279н) расстояний от апреля 2022г.  279н) расстояний от  2022г.  279н) расстояний от 2022г.  279н) расстояний от   279н) расстояний от 279н) расстояний от  расстояний от расстояний от  от от работающих механизмов до находящихся под напряжением  механизмов до находящихся под напряжением механизмов до находящихся под напряжением  до находящихся под напряжением до находящихся под напряжением  находящихся под напряжением находящихся под напряжением  под напряжением под напряжением  напряжением напряжением электроустановок, последние необходимо отключить и заземлить.  , последние необходимо отключить и заземлить.  последние необходимо отключить и заземлить.  .  Количество, продолжительность и время таких отключений должны , продолжительность и время таких отключений должны  продолжительность и время таких отключений должны продолжительность и время таких отключений должны  и время таких отключений должны и время таких отключений должны  время таких отключений должны время таких отключений должны  таких отключений должны таких отключений должны  отключений должны отключений должны  должны должны быть указаны в проекте производства работ и согласованы с  указаны в проекте производства работ и согласованы с указаны в проекте производства работ и согласованы с  в проекте производства работ и согласованы с в проекте производства работ и согласованы с  проекте производства работ и согласованы с проекте производства работ и согласованы с  производства работ и согласованы с производства работ и согласованы с  работ и согласованы с работ и согласованы с  и согласованы с и согласованы с  согласованы с согласованы с  с с энергоснабжающей организацией. . При выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо  выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо выполнении электромонтажных и наладочных работ необходимо  электромонтажных и наладочных работ необходимо электромонтажных и наладочных работ необходимо  и наладочных работ необходимо и наладочных работ необходимо  наладочных работ необходимо наладочных работ необходимо  работ необходимо работ необходимо  необходимо необходимо предусматривать мероприятия по предупреждению воздействия на  мероприятия по предупреждению воздействия на мероприятия по предупреждению воздействия на  по предупреждению воздействия на по предупреждению воздействия на  предупреждению воздействия на предупреждению воздействия на  воздействия на воздействия на  на на работников следующих опасных и вредных производственных факторов,  следующих опасных и вредных производственных факторов, следующих опасных и вредных производственных факторов,  опасных и вредных производственных факторов, опасных и вредных производственных факторов,  и вредных производственных факторов, и вредных производственных факторов,  вредных производственных факторов, вредных производственных факторов,  производственных факторов, производственных факторов,  факторов, факторов, , связанных с характером работы: : - повышенное напряжение в электрической цепи, замыкание повышенное напряжение в электрической цепи, замыкание  напряжение в электрической цепи, замыкание напряжение в электрической цепи, замыкание  в электрической цепи, замыкание в электрической цепи, замыкание  электрической цепи, замыкание электрической цепи, замыкание  цепи, замыкание цепи, замыкание , замыкание  замыкание замыкание которой  может произойти через тело человека; ; - расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м  рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м  места вблизи перепада по высоте 1,3 м места вблизи перепада по высоте 1,3 м  вблизи перепада по высоте 1,3 м вблизи перепада по высоте 1,3 м  перепада по высоте 1,3 м перепада по высоте 1,3 м  по высоте 1,3 м по высоте 1,3 м  высоте 1,3 м высоте 1,3 м  1,3 м 1,3 м  м м и более; ; - вредные вещества; вредные вещества; ; - пожароопасные вещества; пожароопасные вещества; ; - острые кромки, заусенцы и шероховатости на поверхности  острые кромки, заусенцы и шероховатости на поверхности  , заусенцы и шероховатости на поверхности  заусенцы и шероховатости на поверхности  заготовок; ; - подвижные части инструмента и оборудования; подвижные части инструмента и оборудования; ; - движущиеся машины и их подвижные части. движущиеся машины и их подвижные части. .       При наличии опасных и вредных производственных факторов      При наличии опасных и вредных производственных факторов     При наличии опасных и вредных производственных факторов    При наличии опасных и вредных производственных факторов   При наличии опасных и вредных производственных факторов  При наличии опасных и вредных производственных факторов При наличии опасных и вредных производственных факторов  наличии опасных и вредных производственных факторов наличии опасных и вредных производственных факторов  опасных и вредных производственных факторов опасных и вредных производственных факторов  и вредных производственных факторов и вредных производственных факторов  вредных производственных факторов вредных производственных факторов  производственных факторов производственных факторов  факторов факторов безопасность электромонтажных и наладочных работ должна быть  электромонтажных и наладочных работ должна быть электромонтажных и наладочных работ должна быть  и наладочных работ должна быть и наладочных работ должна быть  наладочных работ должна быть наладочных работ должна быть  работ должна быть работ должна быть  должна быть должна быть  быть быть обеспечена на основе выполнения содержащихся в организационно-  на основе выполнения содержащихся в организационно- на основе выполнения содержащихся в организационно-  основе выполнения содержащихся в организационно- основе выполнения содержащихся в организационно-  выполнения содержащихся в организационно- выполнения содержащихся в организационно-  содержащихся в организационно- содержащихся в организационно-  в организационно- в организационно-  организационно- организационно- - технологической документации (ПОС, ППР и др.). (ПОС, ППР и др.). ПОС, ППР и др.). , ППР и др.). ППР и др.). .).      При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо     При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо    При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо   При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо При выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  выполнении монтажных и наладочных работ необходимо выполнении монтажных и наладочных работ необходимо  монтажных и наладочных работ необходимо монтажных и наладочных работ необходимо  и наладочных работ необходимо и наладочных работ необходимо  наладочных работ необходимо наладочных работ необходимо  работ необходимо работ необходимо  необходимо необходимо выполнять требования настоящего раздела и правил по охране труда  требования настоящего раздела и правил по охране труда требования настоящего раздела и правил по охране труда  настоящего раздела и правил по охране труда настоящего раздела и правил по охране труда  раздела и правил по охране труда раздела и правил по охране труда  и правил по охране труда и правил по охране труда  правил по охране труда правил по охране труда  по охране труда по охране труда  охране труда охране труда  труда труда при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н). 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н). 279н). . Монтаж и эксплуатацию электроустановок и электротехнических  и эксплуатацию электроустановок и электротехнических и эксплуатацию электроустановок и электротехнических  эксплуатацию электроустановок и электротехнических эксплуатацию электроустановок и электротехнических  электроустановок и электротехнических электроустановок и электротехнических  и электротехнических и электротехнических  электротехнических электротехнических изделий необходимо осуществлять в соответствии с требованиями  необходимо осуществлять в соответствии с требованиями необходимо осуществлять в соответствии с требованиями  осуществлять в соответствии с требованиями осуществлять в соответствии с требованиями  в соответствии с требованиями в соответствии с требованиями  соответствии с требованиями соответствии с требованиями  с требованиями с требованиями  требованиями требованиями нормативных документов по пожарной безопасности (в том числе  документов по пожарной безопасности (в том числе документов по пожарной безопасности (в том числе  по пожарной безопасности (в том числе по пожарной безопасности (в том числе  пожарной безопасности (в том числе пожарной безопасности (в том числе  безопасности (в том числе безопасности (в том числе  (в том числе (в том числе в том числе  том числе том числе  числе числе Правил устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда устройства электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда электроустановок (ПУЭ), правил по охране труда  (ПУЭ), правил по охране труда (ПУЭ), правил по охране труда ПУЭ), правил по охране труда ), правил по охране труда  правил по охране труда правил по охране труда  по охране труда по охране труда  охране труда охране труда  труда труда при эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от эксплуатации электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от электроустановок (утв. Приказ Минтруда РФ от  (утв. Приказ Минтруда РФ от (утв. Приказ Минтруда РФ от  Приказ Минтруда РФ от Приказ Минтруда РФ от  Минтруда РФ от Минтруда РФ от  РФ от РФ от  от от 15.12.2020  903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н). 903н в ред. от 29 апреля 2022г.  279н). 279н). . Пожарная безопасность КЛ-10кВ обеспечивается применением  безопасность КЛ-10кВ обеспечивается применением безопасность КЛ-10кВ обеспечивается применением  КЛ-10кВ обеспечивается применением КЛ-10кВ обеспечивается применением  обеспечивается применением обеспечивается применением  применением применением несгораемых конструкций, автоматическим отключением токов  конструкций, автоматическим отключением токов конструкций, автоматическим отключением токов , автоматическим отключением токов  автоматическим отключением токов автоматическим отключением токов  отключением токов отключением токов  токов токов короткого замыкания..
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CoenacoBaHo:

o

MEPOMPUATAS O OBECTEYEHMIO MOXAPHOW BE30MACHOCTM

[lpomubBonoxapHble Meponpusimus

bezonacHocmb mpyga B cmpoumenbcmbe u akcnayamauuu
obecneyubaemca  BononHeHuem  Bcex  npoekmHbx  peweHuld B  cmpozom
coombemcmbBuu co CHull 12-05-2001 u CHull 12-04-2002, mpebobaHus
komopbix  yyumbbatom  ycnobus  Be3onacHocmu  mpyga,  npegynpexgeHus
npousbogcmberHozo mpabmamusma, npo@eccuoHaNbHbX 3abonebaHud, noxapob
u B3poiBob.

CmpoumefibHble, MOHMAXHbIE, HANAGOYHBHe pabomb U 3KCNJAYamauulo
anekmpoycmaHoBok cnegyem npousbogumb B cmpozom coomBemcmbuu ¢
mpebobaHuamu npaBun no OXpaHe mpyga npu aKcnayamauuu
anekmpoycmaroBok (ymB. [pukaz Murmpyga P® om 15.12.2020 M903H B peg
om 29 anpens 2022z M279H) U MHCMpYKUuu nNO  OP2aHU3AUUU U
npousBogcmBy pabom nobuiweHHol onacHocmu®, P 34.03.284—96.

B mex cayyasx, kozga mpebobBaHua npabun mexHuku beszonacHocmu B
yacmu  paccmosHUA — Om  HAOXOQAWUXCS  NOg  HanpsbkeHuem  3nemeHmob
snekmpoycmaHoBok  go  pabomatuwux  MexaHusMob  BoinosHumb  Henb3s,
HeobxoguMo OmKJKYUMb U 30d3eMJUMb 3Mu 3JekmpoycmaHobKu.

[loxapHas be3onacHocmb obbekma obecneuubaemca abmomamuueckum
OMKAKYEHUEM  mMOKOB  KOpOmKo20  3aMblKaHUS  mokob  ymeuku,  CO3gaHuem
303eMAEHHbX  KOHCmpykuul, — cobatogeHueM  mpebyeMbix  npomuBonoXxapHbix
paspbibod omcymcmBuem B koHcmpykuusx 2oprodux Mamepuanob.

[loxapomyuweHue ocyulecmbiagemcs npu NOMOWU cneu, MexXHUKLU.
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